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Abstract 

Background and Objectives: Phra Kiu Ong Yah serves as the principal deity in the Vegetarian Festival, playing 
a significant role in the ritual practices of Thai-Chinese communities, particularly in southern Thailand.  Although 
prominently featured in folklore and ceremonial traditions, there remains a lack of systematic scholarly analysis 
linking the historical background of Phra Kiu Ong Yah to the origins and historical background context of the 
festival. This article aims to study the story of “Phra Kiu Ong Yah” based on the evidence from the stele inscription 
at the tomb of the Ming regent, Prince of Lu.  Then, link the narrative to be communicated and the mission of 
resistance to the Qing dynasty and the restoration of the Ming dynasty carried out by secret societies. The analysis 
uses the couplets found in the Chinese shrine that has held the Vegetarian Festival tradition for nearly 200 years. 
In addition, the relationship between the worship of “Phra Kiu Ong Yah” and the Vegetarian Festival in southern 
Thailand is examined.  Finally, insights are gained into who “Phra Kiu Ong Yah”  is and how he is connected to 
this Vegetarian Festival in Southern Thailand. 
Methods: The researcher uses historical research focusing on content analysis of the stele inscription from the 
tomb of the Ming regent, Prince of Lu, which refers to the Prince of Lu in the history of the Southern Ming dynasty. 
This includes analyzing the couplets found in the Chinese shrine that has held the Vegetarian Festival tradition 
for nearly 200 years, and examining the documents related to the worship of Phra Kiu Ong Yah at the Vegetarian 
Festival in southern Thailand. The findings are compiled and presented in the form of an analytical description. 
Results: Phra Kiu Ong Yah, worshipped during the Vegetarian Festival in southern Thailand, can be traced back 
to Zhu Yihai, the prince of Lu, based on the analysis of the most evidence-based and credible legends.  He was 
a descendant of the Southern Ming royal family and the 10th generation grandson of Zhu Yuanzhang, the founder 
of the Ming dynasty (Ming Taizu) .  This is the contextual background of the worship.  However, most people 
understand Phra Kiu Ong Yah as a term for the Nine Emperor Gods, derived from the belief in the nine stars of 
the Big Dipper, which is at the forefront of the worship. In reality, the worship of Phra Kiu Ong Yah in its historical 
background context is a trace of secret societies in Southeast Asia whose mission was to overthrow the Qing 
dynasty and restore the rule of the Ming dynasty by the Han Chinese.  By using the belief in the worship of the 
Big Dipper as a front, in order to escape the persecution by the Qing court. 
Application of this study: This study result fills the gap in clarifying the question of who ‘Phra Kiu Ong Yah’ was 
by linking the historical background of the Southern Ming Dynasty with the worship of ‘Phra Kiu Ong Yah’ at the 
Vegetarian Festival in southern Thailand. The article provides valuable information for the study of the Vegetarian 
Festival in southern Thailand and can extend the analysis to the history of resistance to the Qing dynasty and the 
restoration of the Ming dynasty by Han Chinese groups who wanted to reclaim their independence. 
Conclusions: The conclusion of this article shows that Phra Kiu Ong Yah has no connection with the meaning 
of the number 9.  The association with the number 9 in communication was intended to evoke the homophonic 
meaning derived from the pronunciation of the number 9 in the Hokkien dialect, where the word for 9, ‘giu’ [giu3], 
sounds similar to ‘giu’ [giu5], meaning ‘help’. This was intended to convey the message of helping to restore the 
Ming dynasty from the Manchus.  Furthermore, the content of the couplets found in the shrine confirms that the 
worship of Phra Kiu Ong Yah during the Vegetarian Festival does not derive its meaning from the foreground 
context of worshipping the nine stars of the Big Dipper or the nine ancient Chinese emperors. Rather, it is derived 
from the background context in which Phra Kiu Ong Yah is worshipped as the tutelary deity of the members of 
secret societies aiming to overthrow the Qing dynasty and restore the Ming dynasty.  This deity is identified as 
Zhu Yihai, the prince of Lu, a descendant of the royal family of the Southern Ming. 
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บทคัดย่อ 

ท่ีมาและวตัถปุระสงค ์: พระกวิอ่องเอีย่ เป็นเทพประธานในประเพณีถอืศลีกนิผกั ซึ่งมบีทบาทส าคญัในพธิกีรรมของ  
ชาวไทยเชื้อสายจนี โดยเฉพาะในภาคใต้ของประเทศไทย แม้จะปรากฏอย่างเด่นชดัในคตชินและพธิกีรรม แต่ยงัขาด
การศกึษาวิเคราะห์ที่เชื่อมโยงระหว่างประวตัิของพระกิวอ่องเอี่ยกบัจุดก าเนิดบรบิทฉากหลงัทางประวตัิศาสตร์ของ
ประเพณีดงักล่าวอย่างเป็นระบบ บทความนี้มวีตัถุประสงคเ์พื่อศกึษาประวตั ิ“พระกวิอ่องเอีย่” (九王爷) จากหลกัฐาน
แผ่นศลิาจารกึสุสานผู้ส าเรจ็ราชการหลู่หวังแห่งราชวงศ์หมงิ《皇明监国鲁王圹志》จากนัน้เชื่อมโยงเรื่องราวที่
ต้องการสื่อสารถึงภารกิจการต่อต้านราชวงศ์ชงิและฟ้ืนฟูราชวงศ์หมงิของกลุ่มสมาคมลบั จากป้ายค ากลอนคู่ภายใน  
ศาลเจา้ทีจ่ดังานประเพณีถอืศลีกนิผกัมาอย่างยาวนานเกอืบ 200 ปี จากนัน้ชีใ้หเ้หน็ถงึความสมัพนัธข์องการนับถอืบูชา
พระกิวอ่องเอี่ยในงานประเพณีถือศีลกินผักภาคใต้ของไทย เพื่อสรุปผลการศึกษาว่าพระ “กิวอ่องเอี่ย” คือใคร  
มคีวามเกีย่วขอ้งกบังานประเพณีถอืศลีกนิผกัภาคใตข้องไทยอย่างไร 
วิธีการศึกษา : ผู้วิจยัใช้การศกึษาทางประวตัิศาสตร์ โดยเน้นการวิเคราะห์เนื้อหาจากหลกัฐานแผ่นศลิาจารกึสุสาน
ผูส้ าเรจ็ราชการหลู่หวงัแห่งราชวงศห์มงิ ซึ่งมเีนื้อหาทีเ่กี่ยวขอ้งกบัพระเจา้หลู่หวงัในประวตัศิาสตรร์าชวงศห์มงิใต้ และ
วิเคราะห์เนื้อหาจากป้ายค ากลอนคู่ของศาลเจ้าที่จดังานประเพณีถือศลีกินผกัมาอย่างยาวนานเกือบ 200 ปี ร่วมกบั 
การพิจารณาเอกสารที่เกี่ยวข้องกับการนับถือบูชาพระกิวอ่องเอี่ยในงานประเพณีถือศีลกินผักภาคใต้ของไทย  
ผลการศกึษาทีไ่ดจ้ะน ามาเรยีบเรยีงและน าเสนอในรปูแบบการพรรณนาเชงิวเิคราะห์ 
ผลการศึกษา : พระกิวอ่องเอี่ยที่นับถือบูชาในงานประเพณีถือศลีกนิผกัภาคใต้ของไทย จากการวิเคราะห์ต านานทีม่ ี
หลกัฐานและมมีูลความจรงิมากที่สุด สามารถสรุปได้ว่า คือพระเจ้าหลู่หวงั จูอีไ๋ห่  (鲁王朱以海) ผู้สืบสายพระโลหติ 
พระราชวงศห์มงิใต ้พระนัดดารุน่ที ่10 ของปฐมจกัรพรรดริาชวงศห์มงิ หมงิไท่จู ่จูหยวนจาง (明太祖朱元璋) ซึ่งเป็น
การบูชาบริบทฉากหลงั แต่ผู้คนส่วนใหญ่เข้าใจว่าพระกิวอ่องเอี่ยคือนวราชาธิราช 9 พระองค์ที่มาจากคติการบูชา 
ดาวกระบวยเหนือทัง้ 9 ซึ่งเป็นการบูชาบรบิทฉากหน้า แทจ้รงิแลว้การบูชาพระกวิอ่องเอีย่ในบรบิทฉากหลงัคอืร่องรอย
ทางประวตัศิาสตรข์องกลุ่มสมาคมลบัแถบประเทศเอเชยีตะวนัออกเฉียงใต้ทีม่เีป้าหมายเพื่อโค่นลม้ราชวงศช์งิและฟ้ืนฟู
การปกครองราชวงศห์มงิของกลุ่มจนีฮัน่ โดยอาศยัคตคิวามเชื่อการบูชาดาวกระบวยเหนือมาเป็นฉากหน้าเพื่อใหร้อดพ้น
จากการกวาดลา้งของราชส านกัชงิ  
การประยุกตใ์ช้ : ผลการศกึษานี้เตมิเตม็ชอ่งว่างการสรปุว่า “พระกวิออ่งเอีย่” คอืใคร โดยเชื่อมโยงใหเ้หน็ว่าภูมหิลงัทาง
ประวตัศิาสตรร์าชวงศห์มงิใต้มสี่วนเกีย่วขอ้งกบัการนับถอืบูชา “พระกวิอ่องเอีย่” ในงานประเพณีถอืศลีกนิผกัภาคใตข้อง
ไทย บทความนี้จงึใหข้อ้มลูอนัเป็นประโยชน์ต่อประเดน็การศกึษาเรื่องประเพณถีอืศลีกนิผกัภาคใตข้องไทย และอาจขยาย
ประเดน็การวเิคราะหส์ูป่ระวตัศิาสตรก์ารต่อตา้นราชวงศช์งิและฟ้ืนฟูราชวงศห์มงิของกลุ่มจนีฮัน่ทีต่อ้งการเอกราชกลับคนื 
บทสรปุ :  บทสรุปของบทความนี้ชี้ให้เหน็ว่า พระกิวอ่องเอี่ย ไม่มคีวามเชื่อมโยงกบัความหมายเลข 9 แต่ประการใด 
ขอ้เทจ็จรงิในการส่งสารใหม้คีวามเกี่ยวขอ้งกบั 9 มจีุดประสงคเ์พื่อต้องการความหมายการพอ้งเสยีงส าเนียงจนีฮกเกีย้น
จากเลข 9 คือค าว่า “กิว” [giu3] (九) ซึ่งพ้องเสียงกบัค าว่า “กิ้ว” [giu5] (救) แปลว่า ช่วยเหลือ เหน็ได้ว่าต้องการสื่อ
ความหมายใหช้่วยกอบกู้ราชวงศห์มงิกลบัคนืจากชาวแมนจู รวมถงึนัยยะเนื้อหาค ากลอนคู่ทีป่รากฏในศาลเจา้ สามารถ
ช่วยยืนยนัได้ว่าการนับถือบูชาพระกิวอ่องเอี่ยในงานประเพณีถือศลีกินผกัไม่ได้สื่ อความหมายจากบรบิทฉากหน้าที ่
ตัง้บูชาเทพเจา้ดาวกระบวยเหนือทัง้ 9 และไมใ่ช ่9 บูรพกษตัรยิใ์นยุคโบราณของจนี แต่ตอ้งการสื่อความหมายจากบรบิท
ฉากหลังที่นับถือบูชาในฐานะเทพเจ้าผู้คุ้มครองสมาชิกของกลุ่มสมาคมลับที่มุ่งหมายต่อต้านราชวงศ์ชิงและฟ้ืนฟู  
ราชวงศห์มงิ ซึง่กค็อืพระเจา้หลู่หวงั จอูีไ๋ห ่ผูส้บืสายพระโลหติพระราชวงศห์มงิใต้    

 
บทน า (Introduction) 
 

พระกิวอ่องเอี่ย (九王爷) ถือเป็นเทพเจ้าท้องถิ่นที่ส าคญัในพื้นที่หมิน่หนาน (闽南) หรือฮกเกี้ยนใต้ คติความเชื่อและ
พิธีกรรมที่เกี่ยวขอ้งกบัพระกวิอ่องเอี่ยได้แพร่กระจายตามการอพยพของชาวหมิน่หนานทัว่ภูมภิาคเอเชยีตะวนัออกเฉียงใต้ 
โดยเฉพาะพื้นที่ประเทศสงิคโปร์ มาเลเซยี และไทย จนเกดิการผสมผสานกบัความเชื่อดัง้เดมิและวฒันธรรมของถิ่นฐานใหม่ 
กลายเป็นคตคิวามเชื่อประจ าทอ้งถิน่นัน้ ปัจจุบนัถอืเป็นสิง่ศกัดิส์ทิธิท์ีส่ าคญัของคตคิวามเชื่อพืน้บา้นในสงัคมไทย มพีธิกีรรมทาง
ความเชื่อและประเพณีทีส่ าคญักค็อื ประเพณีถอืศลีกนิผกั ซึง่ถอืเป็นมรดกภูมปัิญญาทางวฒันธรรมของไทย โดยเฉพาะพืน้ทีท่าง
ภาคใต้มีการประกอบพิธีกรรมรับเสด็จ-ส่งเสด็จพระกิวอ่องเอี่ย และพิธีกรรมอัญเชิญพระกิวอ่องเอี่ยออกแห่โปรดสาธุชน  
เสมือนองค์จกัรพรรดิเสด็จประพาสเยี่ยมเยือนราษฎร จนกลายเป็นพิธีกรรมที่ยิ่งใหญ่และเป็นพิธีกรรมหนึ่งที่ส าคญัของงาน
ประเพณีถอืศลีกนิผกัซึง่จดัอย่างยิง่ใหญ่เป็นประจ าทุกปี รวมถงึการแห่ขบวนเทพเจา้รอบเมอืง และการตัง้โต๊ะบชูารบัเสดจ็ สะทอ้น
ใหเ้หน็ถงึธรรมเนียมปฏบิตัขิองชาวจนีในภาคใตไ้ดเ้ป็นอย่างด ี
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จากการทีก่รมส่งเสรมิวฒันธรรมไดป้ระกาศขึน้บญัช ี“ประเพณีถอืศลีกนิผกั” เป็นมรดกภูมปัิญญาทางวฒันธรรม ประเภท
รายการตวัแทนมรดกภูมปัิญญาทางวฒันธรรม ลกัษณะมรดกภูมปัิญญาทางวฒันธรรมดา้นการปฏบิตัทิางสงัคม พธิกีรรม ประเพณี 
และเทศกาล (The Royal Thai Government Gazette, 2018 : 3-4) แสดงให้เหน็ถึงบทบาทความส าคญัของประเพณีนี้อย่างยิ่ง 
ศาลเจ้าที่มีการสืบสานประเพณีถือศีลกินผักมาอย่างยาวนานในภาคใต้ เช่น ศาลเจ้ากะทู้ จังหวัดภูเก็ต ศาลเจ้าเล้งสัน้เก้ง  
จังหวัดพังงา ศาลเจ้าเฉ้งจุ้ยจ้อซู้ก๋ง จังหวัดกระบี่ ศาลเจ้าโป้เจ้เก้ง จังหวัดสตูล ศาลเจ้ากิวอ่องเอี่ย จังหวัดตรัง ฯลฯ ซึ่ง 
งานประเพณีถอืศลีกนิผกัในแต่ละปีจะมกีารแห่พระกวิอ่องเอีย่รอบเมอืง หากแต่พระกวิอ่องเอีย่เป็นเทพเจา้จนีองคใ์ดนัน้ยงัเป็นที่
คลุมเครอื ในแง่มุมทางประวตัิศาสตร์นัน้กไ็ม่ได้ระบุว่าพระกวิอ่องเอี่ยคอืบุคคลใดในประวตัิศาสตร์ แต่จากกา รสนันิษฐานของ
นักวชิาการจากประเทศสงิคโปร์ มาเลเซยี และไทย มกีารกล่าวถึงและเชื่อมโยงเหตุการณ์ทางประวตัิศาสตร์สมยัราชวงศ์หมงิ  
บ้างก็กล่าวว่า พระกิวอ่องเอี่ยคือจกัรพรรดิซ่งเส้าตี้ เจ้าป่ิง  (宋少帝趙昺) บ้างก็ว่าพระกิวอ่องเอี่ยคือจกัรพรรดิหมิงเส้าจง  
จูอี้ว์เจี้ยน (明绍宗朱聿键) บ้างก็ว่าพระกิวอ่องเอี่ยคือจักรพรรดิหมิงซือจง จูโหยวเจี่ยน  (明思宗朱由检) บ้างก็ว่า 
พระกวิอ่องเอีย่คอืผูส้ าเรจ็ราชการพระเจา้หลู่หวงั จอูีไ๋ห่ (鲁王监国朱以海) ตลอดจนมกีารเชื่อมโยงการบชูาดาวเหนือทีเ่รยีกว่า 
“เป๋ยโต่ว” หรือ “ปักเต้า” (北斗) ก็คือดาวกระบวยใหญ่ ซึ่งเชื่อว่าเป็นดาวฤกษ์ 9 ดวงที่เรียงกันเป็นรูปกระบวย ท าให้เกิด 
คตคิวามเชื่อว่าพระกวิอ่องเอีย่คอืนวราชาธริาช 9 พระองค ์เรยีกว่า    “จิว่หวงตา้ตี”้ (九皇大帝) ในแง่มุมสทัศาสตรห์ากออกเสยีง
ภาษาหมิน่หนานส าเนียงเฉวยีนโจว (闽南话泉州音) จะอ่านว่า “กวิหองไต่เต่” [giu3 hong2 dai6 de5] หากออกเสยีงภาษา
หมิน่หนานส าเนียงไตห้วนั (闽南话台湾腔) จะอ่านว่า “กิว้หองไต่เต่” [kiú hông tāi tè] ดว้ยส าเนียงถิน่จนีทีแ่ตกต่างกนัจงึท าให้
มชีื่อหลากหลาย จนเป็นที่ถกเถียงกนัว่าเสยีงไหนคอืเสยีงทีถู่กต้อง ในสงัคมไทยภาคใต้มทีัง้เรยีกว่า “กวิอ๋องเอีย๋” “กวิอ่องเอีย่”  
“กิ้วอ๋อง” “กวิอ๋อง” “กวิอ๋องไต่เต่” “กิ้วอ๋องไต่เต่” ฯลฯ แต่ไม่ว่าจะอ่านออกเสยีงอย่างไร เป็นที่ประจกัษ์ว่าพระกวิอ่องเอี่ยเป็นที่
เคารพศรทัธามาอย่างยาวนาน ไม่น้อยกว่า 200 ปีในสงัคมไทย ถือเป็นสิง่ศกัดิส์ทิธิท์ีไ่ด้รบัการบูชาในช่วงประเพณีถอืศลีกนิผกั
ของไทยและประเทศเอเชยีตะวนัออกเฉียงใตอ้ย่างสงิคโปรแ์ละมาเลเซยี ถอืเป็นมรดกภูมปัิญญาทางวฒันธรรมระดบัมนุษยชาตกิ็
ว่าได ้ปัจจุบนัมกีารก่อตัง้ “สมาพนัธเ์ต้าโบเ้กง้กิว๊อ๋องไต่เต่แห่งประเทศไทย” (泰国斗母宫九皇大帝总会) อย่างเป็นทางการ 
โดยม ี“สมาคมอ๊ามภูเกต็” เป็นผูร้เิริม่และผลกัดนัอกีดว้ย 

 
ผลการศึกษา (Results) 
 
1. พระกิวอ่องเอ่ียคือเทพองคใ์ด? 

บทความเรื่อง “ต านานพระกวิหองไต่เต่กบัความเชื่อในสงัคมไทย” ตพีมิพใ์นวารสารมหาวทิยาลยัศลิปากร ฉบบัภาษาไทย 
ปีที่ 34 ฉบบัที่ 2 พ.ศ. 2557 ได้กล่าวถึงต านานพระกวิหองไต่เต่ทีป่รากฏในสงัคมไทย เป็นต านานที่น าทฤษฎีทางดาราศาสตร์ 
เรื่องกลุ่มดาวเป๋ยโต่วมาจากประเทศจนี ต านานพระกวิหองไต่เต่ทีค่นไทยรบัรูม้ากทีสุ่ดม ี3 ต านาน คอื ต านานดาวเทพเป๋ยโต่ว 
หรอืดาวกระบวยเหนือทัง้ 9 (北斗九星) ของศาสนาเต๋า ต านานอดตีพระจกัรพรรด ิ9 พระองค์ ผู้ปกครองแผ่นดนิในสมยัยุค
ปกรณัมจนี และต านานทางประวตัิศาสตร์จีนที่ร าลึกถึงจกัรพรรดิองค์สุดท้ายแห่งราชวงศ์ซ่งใต้ จากการศกึษา พบว่า ชาวจนี  
โพน้ทะเลทีอ่พยพมาสู่แผ่นดนิไทย โดยเฉพาะชาวจนีฮกเกีย้น กไ็ดน้ าต านานความคดินี้ มาดว้ย ท าใหค้วามเชื่อ ความศรทัธาทีม่ี
ต่อพระกิวหองไต่เต่เกิดการผสมผสานระหว่างแนวคิดทางพุทธศาสนามหายาน เต๋าและแนวคิดที่เชื่อมโยงเรื่องราวใน
ประวตัิศาสตร์อีกด้วย นอกจากนัน้ การที่พระกิวหองไต่เต่ด ารงอยู่ในฐานะเทพเจ้าจกัรพรรดิแห่งประเพณีถือศีลกินเจ ท าให้  
พระกิวหองไต่เต่มีบทบาทส าคญั และด ารงอยู่ในสงัคมไทยอย่างต่อเนื่องยาวนานมาในสงัคมชาวไทยเชื้อสายจนีในปัจจุบนันี้ 
(Ninsa-nguandecha, 2014 : 63) 

ผูเ้ขยีนไดศ้กึษาและคน้ควา้หลกัฐานทางประวตัศิาสตรเ์ชงิประจกัษ์เพิม่เตมิ เพื่อเชื่อมโยงและชีใ้หเ้หน็ว่า “พระกวิอ่องเอีย่” 
(ส าเนียงจนีฮกเกี้ยน) หรอื “พระกิ้วหว่องเยี่ย” (ส าเนียงเสยีงกวางตุ้ง) (九王爷) คอืบุคคลใดในประวตัิศาสตร์จนี มตีวัตนจรงิ
หรอืไม่ จากต านานทีไ่ดศ้กึษาในประเดน็เทพดาวเป๋ยโต่ว (北斗) รากฐานสู่ความศรทัธาพระกวิหองไต่เต่ อาจเป็นเพยีงรากฐาน
ความเชื่อการบูชาดาวของศาสนาเต๋า แลว้น ามาเชื่อมโยงกบัการนับถอืบูชาพระกวิหองเต่เต่ในภายหลงั สอดคลอ้งกบัการศกึษา
เรื่อง ต้นก าเนิดใหม่ของ “ความเชื่อเรื่องจิว่หวง”《“九皇信仰”起源新考》ของ  จางอวิน๋เจยีง (张云江) มคีวามเหน็ว่า 
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แม้ในยุคหลัง ความสมัพันธ์ระหว่าง “จิ่วหวง” (กิวหอง) (九皇) กับ “เป๋ยโต่ว” (ปักเต้า) (北斗) (กลุ่มดาวกระบวยเหนือ)”  
จะใกลช้ดิกนัมาก แต่ความเชื่อเรื่อง “จิว่หวง” กไ็ม่เท่ากบัความเชื่อเรื่อง “เป๋ยโต่ว” และความเชื่อเกีย่วกบั “จิว่หวง” ของชาวจนีก็
ไม่ได้มตี้นก าเนิดจากการบูชากลุ่มดาวเป๋ยโต่วโดยตรง (Zhang, 2014 : A08) ส่วนประเดน็ “พระกวิหองไต่เต่ : สบืสายต านาน
ความจงรักภักดีน ามาสู่การกู้ชาติกู้แผ่นดิน ” ท าให้ทราบว่า พระกิวหองไต่เต่คือจักรพรรดิองค์สุดท้ายแห่งราชวงศ์ซ่งใต้  
พระนามว่า “เจ้าป่ิง” (赵昺) ซึ่งเสวยราชย์ในยามกลยีุค ถูกพวกมองโกลบุกเขา้ชงิแผ่นดนิจนี ท าให้พวกมองโกลต้องการก าจดั
จกัรพรรดจิ้าวป่ิงแห่งราชวงศ์ซ่งอย่างถอนรากถอนโคน ปีที่ 2 รชัศกเสยีงซงิ (祥兴二年) เมื่อกองทพัจางหงฟ่าน (张弘范)  
บุกโจมต ีณ หยาซาน (崖山) ท าใหก้องทพัของจางซื่อเจีย๋ (张世杰) กพ็่ายแพ ้อคัรเสนาบดลีู่ซิว่ฟู (陆秀夫) กราบทลูจกัรพรรดิ
ซ่งจา้วป่ิงว่า สถานการณ์บา้นเมอืงมาถงึจุดนี้แลว้ ฝ่าบาทควรพลชีพีพระองคเ์พื่อชาต ิพระองคไ์ดร้บัความอปัยศมามาก ไม่ควร
เสื่อมเสยีชื่อเสยีงอกี เขาจงึแบกจกัรพรรดซิ่งเจา้ป่ิงกระโดดลงทะเลจมน ้าเสยีชวีติ จางซื่อเจีย๋น าเรอื 16 ล าออกทะเล ได้พบกบั 
พระนางหยางไทเฮา (杨太后) ต้องการเชญิพระนางเพื่อหาผูส้บืทอดราชวงศส์กุลจา้วอกีครัง้ พระนางหยางไทเฮาเมื่อทราบว่า
จกัรพรรดซิ่งเจ้าป่ิงสิน้พระชนม์แล้ว กค็ร ่าครวญเสยีพระทยัว่า ขา้ทนทุกขท์รมานมาถึงที่นี่เพื่อราชวงศ์สกุลเจ้า  (赵氏) ตอนนี้ 
สิน้หวงัแล้ว พระนางจงึกระโดดลงทะเลสิน้พระชนม์ จางซื่อเจีย๋วางแผนเขา้เมอืงกวางโจว  (广州) เกดิพายุใหญ่ขึน้ เขาจุดธูป
อธษิฐานว่า สถานการณ์ตอนนี้เป็นเช่นนี้ เป็นเจตนาของสวรรคห์รอืไม่ พายุยิง่รุนแรงขึน้ จางซื่อเจีย๋จงึกระโดดลงทะเลเสยีชวีติ
ตามไปอกีคน ราชวงศซ์่งล่มสลาย ราชวงศด์ ารงอยู่ได ้320 ปี (Yang, 2012 : 635) จากเหตุการณ์นี้ชาวจนีฮกเกีย้นไดเ้ล่าขานเป็น
ต านานว่าเป็นเหตุการณ์ที่ตรงกับวนัที่ 9 เดือน 9 ตามจันทรคติจีน ค.ศ. 1279 ขณะที่จ ักรพรรดิซ่งเจ้าป่ิงพระชนมายุเพียง  
9 พรรษา ราชวงศ์ซ่งใต้ล่มสลายถือเป็นการสิ้นสุดราชวงศ์อย่างน่าเวทนา ประชาชนจีนชาวฮัน่รู้สึกอาลัยต่อเหตุการณ์อนั  
อปัยศอดสู จงึต้องการปลุกกระแสความรกัชาติใหก้ลบัคนืมา พยายามจะฟ้ืนฟูราชวงศ์ซ่งขึน้มาอกีครัง้ จนได้รวมตวักนัเพื่อจะ 
โค่นลม้ชาวมองโกลใหไ้ด ้โดยใชก้ารจดังานกนิเจบงัหน้าเพื่อถวายเป็นพระราชกุศล หวนร าลกึถงึจกัรพรรดเิจา้ป่ิง   

ต่อมาผูเ้ขยีนไดต่้อยอดศกึษาคน้ควา้เอกสารทางประวตัศิาสตรร์าชวงศ์ซ่งใต ้พบว่า จกัรพรรดเิจา้ป่ิงสิน้พระชนมเ์มื่อวนัที ่
19 เดอืนมนีาคม ค.ศ. 1279 ซึง่ตรงกบัวนัที ่6 เดอืน 2 (二月初六) (ปฏทินิจนัทรคต)ิ ค.ศ. 1279 ดงัที ่Zhi Lan (2020) กล่าวถงึ
เหตุการณ์นี้ว่า เมื่อวันที่ 6 เดือน 2 ค.ศ. 1279 (ตามปฏิทินจันทรคติจีน ) ได้เกิดศึกครัง้ใหญ่ ณ หน้าผาเขาหยาซาน  
(崖山海战) ซึ่งเป็นการรบครัง้สุดทา้ยระหว่างราชวงศ์ซ่งกบัราชวงศ์หยวน กองทพัซ่งเสยีท่าให้ฝ่ายกองทพัหยวน เมื่อเหน็ว่า
สถานการณ์สิน้หวงั ลู่ซิว่ฟู่ อคัรมหาเสนาบดฝ่ีายซา้ยจงึอุม้จกัรพรรดซิ่งจา้วป่ิงกระโดดลงทะเลอตัวนิิบาตกรรม พระองคท์รงเจรญิ
พระชนมพรรษาเพยีง 8 พรรษาเท่านัน้ จากนัน้มหาเสนาบดจีางซื่อเจีย๋กไ็ดก้ระโดดลงทะเลดว้ยเช่นกนั นอกจากนี้ยงัมปีระชาชน
ชาวซ่งใต้นับแสนคนกระโดดทะเลเพื่อพลชีพี ดกีว่าทีจ่ะยอมจ านนต่อศตัรู ทุกคนต่างร ่าไหโ้ศกเศรา้กบัเหตุการณ์นี้  (Zhi, 2020 : 
C2) เห็นได้ว่า เหตุการณ์นี้ไม่ใช่วนัที่ 9 เดือน 9 (ปฏิทินจนัทรคติ) อย่างที่เล่าขานในต านานแต่อย่างใด หากจะเชื่อมโยงกบั
ประเพณีกนิเจ เดอืน 9 จ านวน 9 วนั 9 คนื การผูกโยงกบัเรื่องราวการเสดจ็ขึน้ครองราชยข์องพระองคเ์ป็นจกัรพรรดพิระองคท์ี ่9 
ของราชวงศซ์่งใต ้จะเป็นขอ้เทจ็จรงิทีต่รงกบัหลกัฐานทางประวตัศิาสตรจ์นีมากกว่าการผกูโยงกบัวนัทีพ่ระองคส์ิน้พระชนม ์ดงันัน้ 
ผูเ้ขยีนจงึไดว้เิคราะหใ์หม่และสรุปไดว้่า ต านานการกนิเจเดอืน 9 ในสงัคมไทย ไม่น่าจะมคีวามเชื่อมโยงมาจากเหตุการณ์ทีท่ าให้
ราชวงศ์ซ่งใต้ล่มสลาย เนื่องจากระยะเวลาที่ชาวจนีฮกเกี้ยนได้น าประเพณีกินเจมาเผยแพร่ในไทยอยู่ในช่วงที่ราชวงศ์ชงิได้
สถาปนาขึน้แล้ว บรรดาขุนนางทีภ่กัดต่ีอราชวงศห์มงิจงึต่างพากนัหลบหนีไปยงัประเทศต่าง ๆ ในเอเชยีตะวนัออกเฉียงใต้เพื่อ
หลบภยัและวางแผนฟ้ืนฟูราชวงศ ์หมงิ ตลอดจนเผยแพร่แนวคดิการต่อตา้นราชวงศช์งิและฟ้ืนฟูราชวงศห์มงิอย่างต่อเน่ือง อกีทัง้
ระยะเวลาของปีสิ้นสุดราชวงศ์ซ่งใต้ ค.ศ. 1279 กบัปีแรกของราชวงศ์ชงิ ค.ศ. 1644 ห่างกนั 365 ปี ผู้เขยีนจงึพิจารณาและมี
ความเหน็ว่าไม่น่ามคีวามเชื่อมโยงกบัเหตุการณ์ของประวตัศิาสตร์ราชวงศ์ซ่งใต้ อาจมคีวามเป็นไปได้เพยีงเรื่องการกนิเจของ
ประชาชนเพื่อไวทุ้กขแ์ละถวายเป็นพระราชกุศลแด่จกัรพรรด ิ

จากนัน้ผู้เขยีนได้ศกึษาค้นคว้าข้อมูลจากแผ่นจารึกสุสานพระเจ้าหลู่หวงัแห่งราชวงศ์หมงิ《皇明监国鲁王圹志》 

เพื่อเชื่อมโยงหลกัฐานทางประวตัิศาสตร์ที่มคีวามเกี่ยวขอ้งกบัเรื่องราวการนับถือบูชา “พระกิวอ่องเอี่ย” ของชาวจนีฮกเกี้ยน  
จากการสนันิษฐานเบื้องต้น ผู้เขยีนมีความเห็นว่า “พระกิวอ่องเอี่ย” คือ พระเจ้าหลู่หวงัหรือโล่อ๋อง (鲁王) จูอีไ๋ห่ (朱以海) 
ผูส้ าเรจ็ราชการและอา้งสทิธิใ์นราชบลัลงักร์าชวงศห์มงิ และไดท้บทวนวรรณกรรมอื่น ๆ อย่างต่อเนื่อง จนเป็นทีพ่อจะสรุปเบือ้งตน้
ไดว้่า พระกวิอ่องเอีย่ทีส่าธุชนชาวจนีภาคใตข้องไทยต่างนบัถอืบชูาในงานประเพณีถอืศลีกนิผกัมคีวามเกีย่วขอ้งกบัประวตัศิาสตร์
ราชวงศห์มงิใตม้ากกว่าประวตัศิาสตรร์าชวงศซ์่งใต้  
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2. พระกิวอ่องเอ่ียคือพระเจ้าหลู่หวงั จอ๋ีูไห่หรอืไม่? 

พระเจ้าหลู่หวงัหรอืโล่อ๋อง (鲁王) (ค.ศ. 1618-1662) ราชสกุลจู (朱) พระนามอีไ๋ห่ (以海) พระนามรองจีว้ช์วน (巨川) 
พระนามทางการคอืเหงิซาน (恒山) และอกีพระนามหนึ่งคอืฉางซานจื่อ (常山子) เป็นพระนัดดารุ่นที่ 10 ของจกัรพรรดหิมงิ 
ไท่จู่จูหยวนจาง (明太祖朱元璋) เป็นพระโอรสองค์ที่ 6 ของพระเจ้าหลู่ซู่หวงั จูโซ่วหย่ง (鲁肃王朱寿镛) เป็นหนึ่งในผู้น า
ส าคัญของราชวงศ์หมิงใต้ที่ต่อต้านราชวงศ์ชิง  ในปีที่ 17 รัชศกฉงเจิน (崇祯十七年) (ค.ศ. 1644) จูอีไ๋ห่ (朱以海) ได้รับ 
การแต่งตัง้จากจกัรพรรดหิมงิซอืจง (明思宗) ใหด้ ารงพระอสิรยิยศเป็นพระเจา้หลู่หวงั (鲁王)รุ่นที ่11 แห่งราชวงศห์มงิ (明朝

第十一代鲁王) หลงัจากได้รบัการแต่งตัง้อย่างเป็นทางการเพียงแค่ 4 วนั หลี่จื้อเฉิง (李自成)ได้ยึดกรุงปักกิ่ง จกัรพรรดิ 
หมิงซือจง (明思宗) ได้อตัวินิบาตกรรม สถานการณ์จึงวุ่นวายและไม่มัน่คง พระราชวงศ์หมิงใต้ต่างพากนัหลบหนีลี้ภัยไป 
ทัว่สารทิศ พระเจ้าหลู่หวังจึงได้เสด็จลี้ภัยไปยังไถโจว  (台州) หนานจิง (南京) หังโจว (杭州) และพื้นที่ต่าง ๆ ในปีที่ 1  
รชัศกหงกวง (ค.ศ. 1645) ภายใต้การสนับสนุนของเจิ้งจุนเชียน (郑遵谦) จางกัว๋เหวย (张国维) และขุนนางหลายคนจาก
ราชวงศห์มงิใต้ไดเ้ชญิเสดจ็พระองคไ์ปยงัเสา้ซงิ (绍兴) แลว้ประกาศใหพ้ระองคเ์ป็นผู้ส าเรจ็ราชการแทนพระองค ์โดยใชช้ื่อว่า 
ผูส้ าเรจ็ราชการหลู่ (Jiang, 2024 : 74) 

จากการศกึษาประวตัศิาสตรร์าชวงศห์มงิใต ้ท าใหท้ราบว่า ในปี ค.ศ. 1645 พระเจา้หลู่หวงั จูอีไ๋ห่ ณ เมอืงเสา้ซงิ (绍兴) 
ไม่ยอมรบัพระราชสมญัญาของจกัรพรรดิหลงอู่  (隆武帝) จึงได้ประกาศพระองค์เป็น “เจียนกัว๋” (监国) หรือผู้ส าเร็จราชการ
บริหารประเทศ และเรียกชื่อปีพรรษาถัดไปว่า “ปีที่ 1 เจียนกัว๋หลู่” (监国鲁元年) โดยไม่ได้ตัง้ชื่อปีรัชศกใหม่แต่อย่างใด 
สอดคล้องกับ เจ้าอี้ (赵毅) และ ชุยต๋า (崔达) (2022) ได้ให้ข้อมูลว่า ในปีที่ 1 รัชศกหงกวง (弘光元年) วันที่ 28 เดือน 6  
(เดอืนอธกิมาศ) พระเจ้าหลู่หวงั จูอีไ๋ห่ (鲁王朱以海) ได้ประกาศพระองค์เป็น “เจยีนกัว๋” (监国) หรอืผู้ส าเรจ็ราชการบรหิาร
ประเทศทีเ่มอืงเสา้ซงิ (绍兴) มณฑลเจอ้เจยีง (浙江) และตัง้ชื่อปีพรรษาถดัไปว่า “ปีที ่1 รชัศกเจยีนกัว๋ (监国元年) ซึง่ตรงกบัปี 

ค.ศ. 1646 ซึง่เหตุการณ์นี้เกดิขึน้ในช่วงเวลาเดยีวกนักบัวนัทีจ่กัรพรรดหิลงอู่  (隆武帝) สถาปนาตนเป็นจกัรพรรดทิี่เมอืงฝโูจว 

(福州) เป็นวนัทีส่องหลงัจากเสดจ็ขึน้ครองราชย ์ในช่วงเวลานัน้ประเทศจนีคอืราชวงศห์มงิใต้ (南明) มสีองรฐับาลแยกต่างหาก 
โดยแต่ละรฐับาลต่างกม็คีวามเป็นอสิระและไม่อยู่ภายใตก้ารปกครองของกนัและกนั (Zhao & Cui, 2022 : 256) 

เหน็ไดว้่าในช่วงขณะนัน้พระเจา้ถงัหวงั จูอีว้เ์จีย้น (唐王朱聿键) ไดป้ระกาศขึน้ครองราชยเ์ป็นจกัรพรรดทิีฝ่โูจว (福州) 
ทัง้สองฝ่ายต่างครองอ านาจในพืน้ทีข่องตน ในปีที ่2 รชัศกหลงอู่ (隆武二年) (ค.ศ. 1646) ทหารชงิไดบุ้กเขา้มาทางตะวนัออก
ของเจ้อเจยีง พระเจ้าหลู่หวงัจงึได้ลี้ภยัไปยงัโจวซาน(舟山)ต่อมาพระองค์ได้รบัการต้อนรบัจากเจิ้งไฉ่ (郑彩) และเจิ้งเหลยีน  
(郑联) หลานชายของเจิ้งจือหลง (郑芝龙) ซึ่งครองเกาะจินเหมิน (金门) และเกาะเซี่ยเหมิน (厦门) พระเจ้าหลู่หวงัได้จดั
ระเบยีบกองก าลงัและยดึครองเมอืงและเขตต่าง ๆ ถงึ 27 แห่ง แต่ภายหลงัพ่ายแพแ้ละเสดจ็กลบัไปยงัโจวซานอกีครัง้ ในปีที ่5  
รัชศกหย่งลี่ (永历五年) (ค.ศ. 1651) ทหารชิงได้ยึดครองโจวซาน พระเจ้าหลู่หวงัได้ลี้ภัยไปทางใต้ถึงเซี่ยเหมิน ขณะนัน้ 
เจิง้เฉิงกง (郑成功) ไดต้ัง้กองทพัทีจ่นิเหมนิและเซีย่เหมนิ และไดร้บัเสดจ็ใหพ้ระเจา้หลู่หวงัถอยไปยงัจนิเหมนิ ในระหว่างช่วงปีที ่
10-12 รชัศกหย่งลี่ (永历十年到十二年间) พระเจา้หลู่หวงัไดย้า้ยไปยงัหนานเอา้ (南澳) ในกวางตุ้ง (广东) ในฤดูรอ้นของ 
ปีที ่13 รชัศกหย่งลี่ (永历十三年) พระองคไ์ดเ้สดจ็กลบัไปยงัจนิเหมนิอกีครัง้ ในปีที ่16 รชัศกหย่งลี่ (永历十六年) พระองค์
สิน้พระชนมท์ีจ่นิเหมนิ ตลอดพระชนมช์พีของพระเจา้หลู่หวงั พระองคไ์ดห้ลบหนีไปตามพืน้ทีต่่าง ๆ ทางทะเลประมาณ 18 ปี และ
ได้ถอยไปยงัจนิเหมนิเป็นเวลามากกว่า 10 ปี ขณะที่พระองค์ปรารถนาจะประทบัพกัอยู่ที่จนิเหมนิ พระองค์ได้แกะสลกัค าว่า  
“ฮัน่อิ่งอวิน๋เกิน” (汉影云根) (เงาฮัน่รากเมฆ-ผู้เขียน) บนก้อนหินใหญ่ที่เขาเซี่ยนไถ (献台山) ซึ่งแสดงถึงความรู้สกึของ
พระองค์ที่ต้องต่อสูก้บัศตัรูเพื่อฟ้ืนฟูราชวงศ์หมงิ และต้องหลบหนีไปตามพื้นที่ต่าง ๆ เหมอืนกบัเมฆที่ล่องลอยไปทัว่ สุดท้าย
พระองคไ์ดป้ระทบัพกัมัน่คงเสมอืนหยัง่รากทีจ่นิเหมนิ หลงัจากทีพ่ระเจา้หลู่หวงัสิน้พระชนม ์พระศพของพระองคไ์ดถู้กฝังใกลก้บั
กอ้นหนิทีแ่กะสลกันี้โดยคณะผูต้ดิตามเสดจ็ เพื่อเป็นทีอ่นุสรณ์และถวายความอาลยั (Ni, 2006 : 114) 

จากการศกึษาพระราชประวตัิของพระเจา้หลู่หวงั จูอีไ๋ห่ ในช่วงปลายราชวงศห์มงิ พบว่า พระองค์ได้รบัการสนับสนุนให้
เป็นผู้ส าเรจ็ราชการ อ้างสทิธิใ์นราชบลัลงัก์ราชวงศ์หมงิ โดยมเีป้าหมายเพื่อต่อต้านราชวงศช์งิในนามของผู้ส าเรจ็ราชการตาม
ชายฝัง่ตะวนัออกเฉียงใต้ของจีน และร่วมมือกบัเจิ้งเฉิงกง  (郑成功) ในมณฑลฮกเกี้ยนและเจ้อเจียงเพื่อฟ้ืนฟูราชวงศ์หมิง 
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หลงัจากนัน้เขาไดย้า้ยไปทีเ่กาะจนิเหมนิ พระเจา้หลู่หวงั จูอีไ๋ห่ ในสมยัทีป่ระทบัพกั ณ เกาะจนิเหมนิ พระองคเ์สวยมนัเทศเป็น
เครื่องเสวย ชาวบา้นจงึเรยีกขานพระองคโ์ดยไม่เรยีกพระนามจรงิของพระองคว์่า “อ๋องมนัเทศ” (蕃薯王) ในปีที ่16 รชัศกหย่งลี ่
(ค.ศ. 1662) พระองค์สิน้พระชนม ์ณ เกาะจนิเหมนิ พระศพถูกฝังทีเ่กาะจนิเหมนิ เนื่องจากในขณะนัน้เกดิสงครามแย่งชงิเกาะ
ระหว่างราชวงศห์มงิและชงิอยู่บ่อยครัง้ เกาะอู๋ (จนิเหมนิ) จงึอยู่ในสภาพทีไ่ม่มัน่คงและเตม็ไปดว้ยความหวาดกลวั ดงันัน้พระศพ
ของพระเจ้าหลู่หวงัจึงไม่สามารถฝังลงดินได้อย่างสงบ สถานที่ฝังศพของพระองค์จึงยงัคงเป็นปริศนา  (Jincheng Township 
Municipality Office, Jinmen District, 2019 : 253-254) จนต่อมาในเดือน 8 ปีหมินกัว๋ที่ 48 แห่งสาธารณรัฐจีน (ค.ศ. 1959) 
กองทพัแห่งชาตไิดร้ะเบดิภูเขาและขดุหนิทางตะวนัออกของเมอืงจนิเหมนิ และพบหลุมฝังศพทีฝั่งอยู่ใตด้นิโดยบงัเอญิ พวกเขาขดุ
พบศลิาจารกึทีม่ขีอ้ความว่า “สุสานผูส้ าเรจ็ราชการหลู่หวงัแห่งราชวงศห์มงิ” และต่อมาใน ค.ศ. 1960 พระอฐัขิองพระเจา้หลู่หวงั
ถูกย้ายไปฝังที่เชงิเขาไท่อู่ (太武山) ทางทศิตะวนัตกเฉียงใต้ของเสน้ทางเลก็ ๆ และสร้างสุสานใหม่เพื่อใหผู้้คนได้เคารพและ
สกัการะ ชาวบ้านในอู๋เซยีง (浯乡) (ชื่อโบราณของเกาะจนิเหมนิ) ต่างรู้สกึซาบซึ้งในความจงรกัภกัดขีองพระองค์ ตัง้แต่นัน้มา  
ทุกปีตามปฏทินิจนัทรคต ิพวกเขาจะจดัพธิบีชูาเพื่อร าลกึถงึความจงรกัภกัดแีละความกลา้หาญของพระองค์ 

 

 

Figure 1 Tomb of Zhu Yihai, the Ming Regent, Prince of Lu (明监国鲁王墓) 

(Source: Jincheng Township Municipality Office, Jinmen District, 2019) 

ประวัติศาสตร์หนังสือแห่งราชวงศ์ชิงที่รวบรวมและบนัทึกเกี่ยวกบัประวตัิศาสตร์ของหนังสือและวรรณกรรมในสมยั  
ราชวงศช์งิ เล่มที ่32《皇清书史·卷三十二》กล่าวว่า พระเจา้หลู่หวงั จอูีไ๋ห่ พระนดัดารุ่นที ่9 ของจกัรพรรด ิหมงิไท่จู่ และ
เป็นพระโอรสของพระเจา้หลู่ซู่หวงั โซ่วยง (鲁肃王寿墉) พระองคไ์ดป้ระกาศขึน้เป็นผูส้ าเรจ็ราชการบรหิารประเทศทีเ่มอืงเสา้ซงิ 
แต่เมื่อแผนการล้มเหลว พระองค์ได้หลบหนีไปพึง่พาเจิง้เฉิงกงทีเ่กาะจนิเหมนิ และถูกเจิง้เฉิงกงสงัหารในเวลาต่อมา  (Chinese 
Text Project, 2006) เห็นได้ว่า พระเจ้าหลู่หวงัมีความเกี่ยวขอ้งกบัเจิ้งเฉิงกง ผู้มีบทบาทส าคญัในการต่อต้านการรุกรานของ
ราชวงศ์ชงิและพยายามฟ้ืนฟูราชวงศ์หมงิและตัง้ตนเป็นผู้ปกครองไต้หวนั ดงันัน้จากการค้นพบสุสานผู้ส าเรจ็ราชการพระเจ้า  
หลู่หวงัแห่งราชวงศห์มงิ ท าให้สามารถพสิูจน์ขอ้เทจ็จรงิขอ้ความทีป่รากฏในหนังสอืประวตัศิาสตร์ราชวงศ์หมงิซึ่งเขยีนในสมยั
ราชวงศช์งิทีก่ล่าวว่า “เจิง้เฉิงกงสัง่คนลอบปลงพระชนมพ์ระเจา้หลู่หวงัดว้ยการจมน ้าในทะเล” นัน้ไม่มมีลูความจรงิตามทีก่ล่าวกนั
แต่ประการใด 

หลีเ่ฟิงเม่า (李丰楙) (2020) ไดก้ล่าวถงึประเดน็กุญแจส าคญัคอืการตคีวามใหม่ของต านานต่าง ๆ ของพระ “กวิอ่องเอีย่” 
ทีดู่เหมอืนจะขดัแยง้กนั แต่เมื่อพจิารณาอย่างละเอยีดแลว้จะพบว่ามคีวามเชื่อมโยงกนั กล่าวคอื เรื่องราวของพระเจา้หลู่หวงัหรอื
โล่อ๋อง (鲁王) เก้าโจรสลดั (九海盜) หรอืเก้าผู้กล้า (九義士) สามารถเป็นเรื่องราวที่แยกกนัได้ แต่กส็ามารถเชื่อมโยงกนัได้
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เช่นกนั การเขา้ใจภูมหิลงัการเกดิขึน้ของต านานจากประวตัศิาสตรข์องสมาคมลบัมหีลายประเดน็ทีน่่าสงสยั เช่น การอยู่ร่วมกนั
ของเก้าโจรสลดัและเก้าผู้กล้า ท าไมถึงเกี่ยวขอ้งกบัพระเจ้าหลู่หวงัแห่งราชวงศ์หมงิใต้ ปัญหาเหล่านี้ที่ดูเหมอืนจะขดัแย้งกนั 
หากแต่กส็ามารถเขา้ใจไดโ้ดยการพิจารณาความสมัพนัธร์ะหว่างสมาคมลบัพรรคฟ้าดนิ เทยีนตี้ฮุ่ย (天地会) และสมาคมลบัใน
เอเชยีตะวนัออกเฉียงใต้ พระเจ้าหลู่หวงั จูอีไ๋ห่ (朱以海) แห่งราชวงศ์หมงิใต้ ถูกเรยีกว่า “กวิอ๋องเอีย๋” (九王爷) ยงัมพีระเจา้ 
ถังหวงั จูอี้ว์เจี้ยน (唐王朱聿键) และพระเจ้ากุ้ยหวงั จูโหยวหลาง (桂王朱由榔) (จกัรพรรดิหย่งลี่) ที่ปรากฏตัวหลงัจาก 
การสวรรคตของจกัรพรรดฉิงเจนิ (崇祯帝) บรรดาอ๋องถูกยกย่องโดยนักรบต่อต้านชงิทีแ่ตกต่างกนั และเริม่ด าเนินการต่อต้าน
ราชวงศช์งิ การสิน้พระชนมข์องพระเจา้หลู่หวงัมคีวามส าคญัต่อชาวจนีในมาเลเซยี โดยเฉพาะสมาชกิของสมาคมลบัพรรคมดีเลก็ 
เสีย่วเตาฮุ่ย (小刀会) ทีไ่ม่พอใจกบัราชวงศช์งิทีส่ถาปนาขึน้ พวกเขาเป็นผูร้อดชวีติและมคีวามจงรกัภกัดต่ีอราชวงศห์มงิไดย้ก
พระเจา้หลู่หวงัเป็น “กวิอ๋องเอีย๋” (九王爷) การสรา้งต านานน้ีท าใหเ้สือ้ผา้สขีาวบรสิุทธิม์คีวามหมายใหม่ เสือ้ผา้สขีาวถูกมองว่า
เป็นเสื้อผ้าไว้ทุกข ์สมาคมลบัเทยีนตี้ฮุ่ยและเสี่ยวเตาฮุ่ยอาจมองว่าการสิ้นพระชนม์ของพระเจ้าหลู่หวงัเป็น “การสูญเสยีของ
แผ่นดิน” การเข้าใจเส้นทางการแพร่กระจายของความเชื่อนี้เชื่อว่าความเชื่อเรื่องกิวอ๋องเริ่มต้นจากฮกเกี้ยน  (福建) และ
เปรียบเทียบกับเส้นทางการหลบหนีของนักรบต่อต้านชิงที่หนีลงใต้ พวกเขามักจะไปถึงปีนัง  (槟城) ก่อน แล้วจึงค่อยไป
แพร่กระจายที่ภูเก็ต (普吉) ในภายหลัง ท าให้ทัง้สองแห่งกลายเป็นพื้นที่ส าคัญในการแพร่กระจายต านานภูมิหลังทาง
ประวตัศิาสตรร์่วมกนันี้ กวิอ๋องสามารถเชื่อมโยงกบัพระเจ้าหลู่หวงัหรอืโล่อ๋อง และเกา้โจรสลดัสามารถถูกกล่าวว่าเป็นเกา้ผูก้ล้า 
ทัง้หมดน้ีเป็นสองดา้นของเหรยีญเดยีวกนั ใชเ้พื่อเปรยีบเทยีบกบัเกา้นักรบต่อต้านชงิ เลขเกา้มกัถูกมองว่าเป็นตวัเลขศกัดิส์ทิธิ ์
และลกึลบั ง่ายต่อการเชื่อมโยงให้เขา้กบัเรื่องดาว 9 ดวง และสามารถแสดงถึงนักรบจ านวนมาก ดงันัน้เพื่อร าลกึถึงวรีบุรุษที่
ล่วงลบัไปแลว้ พวกเขาจงึสวมเสือ้ผา้สขีาวตามประเพณีโบราณ และตคีวามว่าเป็น “การไวทุ้กขใ์หก้บัเกา้ผูก้ลา้”  (Li, 2020 : 245-
246) ดงันัน้เมื่อได้ทราบขอ้เทจ็จรงิว่าพระกิวอ่องเอี่ยคอืพระเจ้าหลู่หวงั ผู้เขยีนจงึได้ศกึษาเนื้อหาที่ปรากฏในแผ่นจารึกสุสาน 
พระเจา้หลู่หวงัแห่งราชวงศห์มงิ《皇明监国鲁王圹志》เพื่อเชื่อมโยงหลกัฐานทางประวตัศิาสตรท์ีม่คีวามเกีย่วขอ้งกบัเรื่องนี้ 

ขอ้สนันิษฐานในประเด็นพระกวิอ๋องเอีย๋คือพระเจ้าหลู่หวงัจูอีไ๋ห่ยงัสอดคล้องกบัความคดิเหน็ของ  จูเฟย (朱飞) ซึ่งได้
ตพีมิพบ์ทความยาวในหนังสอืพมิพพ์าณิชยแ์ห่งเอเชยีตะวนัออกเฉียงใต้《南洋商报》อธบิายว่าเพราะเหตุใด พระกวิอ๋องเอีย๋
ของสงิคโปร์จึงเป็น จิ่วหวงจื่อหรือพระเจ้าหลู่หวงัจูอีไ๋ห่ เขาอ้างว่าพระเจ้าหลู่หวงัเป็นทายาทรุ่นที่ 9 ของโอรสองค์ที่ 9 ของ
จกัรพรรดิผู้สถาปนาราชวงศ์หมงิ ดงันัน้ในต านานพื้นบ้านจึงเรียกพระองค์ว่า “กิวอ่องเอี่ย” (Zhu, 1979 : 19) และหลี่เฟิงเม่า  

(李丰楙) ยังเชื่อว่า “พระกิวอ๋องไต่เต่” (九皇大帝) อาจจะเป็น “พระกิวอ่องเอี่ย” (九王爷) หรือพระเจ้าหลู่หวัง  (鲁王)  
(Li, 2020 : 245-246) ทัง้นี้จากการวจิยัของชวิซนิหมนิ (邱新民) นักวชิาการชาวสงิคโปร ์เมื่อวนัที ่22 สงิหาคม ค.ศ. 1959 ไดม้ี
การคน้พบสสุานโบราณบนเกาะจนิเหมนิ (金门) ซึง่มกีารขดุพบศลิาจารกึของพระเจา้หลู่หวงั ผูส้ าเรจ็ราชการในสมยัราชวงศห์มงิ 
เนื้อหาบนศลิาจารกึได้บนัทึกเรื่องราวของพระเจ้าหลู่หวงัไว้อย่างละเอยีด รวมถึงสาเหตุการเสยีชวีติของพระองค์ โดยระบุว่า
พระองคเ์ป็นโรคหดืหอบ และสิน้พระชนมจ์ากพระประชวรดว้ยพระอาการพระเสมหะอุดตนัเมื่อวนัที ่10 เดอืน 11 ปีเริน่อิน่ (壬寅) 
หรอืปี ค.ศ. 1662 ขณะมพีระชนมายุ 45 พรรษา จากขอ้มลูนี้แสดงใหเ้หน็ว่าเรื่องราวของพระเจา้หลู่หวงัมอียู่จรงิ แต่ขอ้กล่าวหาว่า
เขาถูกเจิง้เฉิงกง (郑成功) สงัหารนัน้เป็นการบดิเบอืนประวตัศิาสตร ์ดงันัน้ ความเชื่อเกีย่วกบัพระกวิอ๋องไต่เต่ทีว่่ามขีึน้เพื่อร าลกึ
ถงึพระเจา้หลู่หวงัจงึมคีวามน่าเชื่อถอื ปัจจุบนัในช่วงงานประเพณีถอืศลีกนิผกั สาธุชนผูศ้รทัธาจะสวมเสือ้ผา้สพีืน้แบบจนีโบราณ 
คาดเขม็ขดัสเีหลอืง และพนัผ้าสขีาวที่ศรีษะและขอ้มอื ซึ่งล้วนมคีวามเกี่ยวขอ้งกบัการร าลกึถงึพระเจา้หลู่หวงั เนื่องจากในช่วง
ปลายพระชนชพี พระเจ้าหลู่หวงัมบีทบาทในการต่อต้านราชวงศช์งิ การที่ประชาชนร าลกึถึงพระองค์จงึมนีัยยะของการต่อต้าน
ราชวงศ์ชิงและฟ้ืนฟูราชวงศ์หมงิอย่างชดัเจน ความเชื่อในพระกิวอ๋องไต่เต่จึงมลีกัษณะของสมาคมลบัที่แฝงแนวคิดต่อต้าน 
ราชวงศช์งิอยู่ดว้ย เหตุใดจงึเป็นเช่นนัน้? กเ็พราะในสภาพการณ์ทางประวตัศิาสตรข์ณะนัน้ พวกเขาไม่สามารถประกาศแนวคดิ
ต่อต้านราชวงศช์งิอย่างเปิดเผยได ้จงึต้องอาศยัความเชื่อทางศาสนาเป็นฉากหน้าเพื่อรวบรวมผูม้อีุดมการณ์เดยีวกนั พวกเขาจงึ
ผกูเรื่องเขา้กบัความเชื่อในดาวเหนือทัง้เกา้ดวงและแต่งเรื่องโจรสลดัทัง้เกา้ขึน้มา ซึง่กไ็ม่ใช่เรื่องยากทีจ่ะเขา้ใจ (Li, 2006 : 208) 
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3. แผน่จารกึสุสานพระเจ้าหลู่หวงัแห่งราชวงศห์มิง《皇明监国鲁王圹志》 
 

    

Figure 2 Epitaph of the Ming Regent, Prince of Lu 

(Source: National Museum of History, Taiwan, 2011) 

จากการศกึษาขอ้มูลจากเวบ็ไซต์พพิธิภณัฑป์ระวตัิศาสตรแ์ห่งชาตไิต้หวนั (国立历史博物馆) พบว่า แผ่นจารกึสุสาน
ผูส้ าเรจ็ราชการพระเจา้หลู่หวงัแห่งราชวงศห์มงิ ปัจจุบนัถอืเป็นสมบตัอินัล ้าค่าของชาต ิเกบ็รกัษาอยู่ที่พพิธิภณัฑป์ระวตัศิาสตร์
แห่งชาติไต้หวัน หมายเลขประจ ารายการในพิพิธภัณฑ์คือ 7792 มีขนาดความสูง 64 เซนติเมตร กว้าง 45 เซนติเมตร  
หนา 4.5 เซน็ติเมตร โดยค้นพบอยู่ทางทศิตะวนัออกของเมอืงเก่าจนิเฉิง (旧金城) ในจนิเหมนิ (金门) เมื่อวนัที่ 22 สงิหาคม 
ค.ศ. 1959 วัสดุของแผ่นจารึกเป็นหินบะซอลต์ ขณะพบแผ่นจารึกยังคงสมบูรณ์ ยกเว้นมุมขวาที่เสียหายเพียงเล็กน้อย  
ตวัอกัษรส่วนใหญ่ยงัคงอ่านได ้มเีพยีงไม่กีต่วัทีเ่ลอืนลาง แผ่นจารกึระบุว่า “แผ่นจารกึสุสานผูส้ าเรจ็ราชการพระเจา้หลู่หวงัแห่ง
ราชวงศห์มงิ” แกะสลกัดว้ยอกัษรจนีตวัเตม็ เนื้อหาของแผ่นจารกึบรรยายถงึการประสตูแิละการสิน้พระชนมข์องพระเจา้หลู่หวงั 
รวมถงึเหตุการณ์ส าคญัในชวีติของพระองค ์ตามบนัทกึประวตัศิาสตรร์าชวงศห์มงิ《明史》พระเจา้หลู่หวงัไดเ้สดจ็ลีภ้ยัทางทะเล
ในช่วงปลายราชวงศห์มงิ และอาศยัอยู่ทีจ่นิเหมนิ เจิง้เฉิงกง (郑成功) ใหก้ารรบัเสดจ็เป็นอย่างด ีแต่ภายหลงัเกดิความขดัแยง้กนั  
พระเจา้หลู่หวงัจงึวางแผนจะเสดจ็ไปยงัหนานเอา้ (南澳) แต่เจิง้เฉิงกงสัง่ใหค้นมาลอบปลงพระชนมจ์มน ้าในทะเล อย่างไรกต็าม 
แผ่นจารกึกลบับนัทกึว่า “พระเจา้หลู่หวงัประชวรดว้ยโรคหอบหดื และสิน้พระชนมเ์มื่อวนัที ่13 เดอืน 11 ปีเริน่อิน่” ซึง่ขดัแยง้กบั
บนัทกึทางประวตัศิาสตรร์าชวงศห์มงิทีร่ะบุว่าเจิง้เฉิงกงสัง่ใหค้นมาลอบปลงพระชนมด์ว้ยการจมน ้า เนื่องจากเจิง้เฉิงกงเสยีชวีติ
ก่อนพระเจ้าหลู่หวัง เมื่อวันที่ 8 เดือน 5 ปีเริ่นอิ่น แผ่นจารึกนี้จึงมีความส าคัญในการตรวจสอบและแก้ไขข้อผิดพลาดทาง
ประวตัิศาสตร์ และมคีุณค่าส าหรบัการศกึษาประวตัิศาสตรไ์ต้หวนัในยุคของเจิง้เฉิงกง  (National Museum of History, Taiwan, 
2011) 

จากการศกึษาขอ้ความอกัษรจนีทีป่รากฏอยู่บนแผ่นจารกึสุสานผูส้ าเรจ็ราชการพระเจา้หลู่หวงัแห่งราชวงศห์มงิ มเีนื้อหา
ตน้ฉบบัภาษาจนี ดงันี้ 

“监国鲁王，讳以海，字巨川，号恒山，别号常石子。始封先王，讳檀，为

高皇帝第九子，分藩山东兖州府；王其十世孙也，世系详玉牒。王之祖恭王，

讳坦颐；父肃王，讳寿镛。传位第三庶子安王，讳以派，王兄也。崇祯十五

年冬，虏陷兖州，安王及第一子、第四弟以洐、第五弟以江，俱同日殉难。

山东抚臣奏闻，王以第六庶子，母王氏所生、颁授镇国将军；部覆应继王位，

崇祯十七年四月初四日册封为鲁王。三月初旬，使臣持节甫出都，而京师旋

告陷矣。东省驿骚，王遂南迁。 

弘光帝登极南都，移封王于浙台州府。南中不守，虏骑薄钱塘，浙东诸臣竖

义旗，扶王监国，都绍兴，则弘光乙酉闰六月间事也。次年仲夏，浙事中溃，

王浮澥入舟山。会闽中舟师在北，迎王至中左所。复移师琅琦，附省诸邑，
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屡有克复。虏援大至，复者尽失，王又再抵舟山。躬率水师入姑苏洋，迎截

虏舟；而浙虏乘机捣虚，舟山竟不可援矣。王集馀众南来，闻永历皇上正位

粤西，喜甚，遂䟽谢监国，栖踪浯岛金门城。至丙申，徙南澳，居三年。己

亥夏，复至金门。计自鲁而浙、而闽、而粤，首尾凡十八年。王间关澥上，

力图光复，虽末路养悔，而志未尝一日稍懈也。 

王素有哮疾，壬寅十一月十三日中痰而薨，距生万历戊午五月十五日，年才

四十有五，痛哉！ 

元妃张氏，兖济宁州张有光长女，原浙之宁波人，兖陷殉节。继妃张氏，亦

宁波人，舟山破日，投井而死。有子六，皆庶出：第一子、第三子在兖陷虏，

存亡未卜；次子卒于南中；第四子弘椮、第五子弘朴、第六子弘栋，俱在北

蒙难；仅存夫人—今晋封次妃—陈氏遗腹八阅月。女子：长为继妃张氏所生，

选闽安侯周瑞长男衍昌为仪宾，未嫔；尚二女，俱陈氏出，未字。 

岛上风鹤，不敢停衬，卜地于金城东门外之口山，穴坐酉向卯。其地前有巨

湖、右有石峰，王屡游其地，题“汉影云根”四字于石，卜葬兹地，王顾而

乐可知也！以是月念二日辛酉安厝。 

谨按会典：亲藩营葬，奉旨翰林官撰圹志、礼部议谥。今圣天子远在滇云，

道路阻梗，末〔未〕繇上请；姑同诸文武叙王本末及生薨年月，勒石藏诸圹

中。指日中兴，特旨赐谥、改葬，此亦足备考订云。 

永历十六年十二月念二日，辽藩宁靖王宗臣术桂仝文武官谨志。”(Chen, Ch. 
2013 : 13-14) 

ผูเ้ขยีนแปลเน้ือหาขา้งตน้เป็นภาษาไทย ดงันี้ 

“ผู้ส ำเร็จรำชกำรรำชวงศ์หมิง พระเจ้ำหลู่หวงั มีพระนำมจริงว่ำ อี๋ไห่ พระนำมรองว่ำ  
จี้วช์วน พระนำมทีไ่ดร้บัจำกผูอ้ืน่ว่ำ เหงิซำน และพระนำมล ำลองว่ำ ฉำงสอืจือ่ ต ำแหน่งพระเจ้ำ
หลู่หวงัพระองคแ์รกทีไ่ด้รบักำรแต่งตัง้คือ พระเจ้ำจูถำน ซึง่เป็นพระโอรสองคที์ ่9 ของ
จกัรพรรดิเกำ (จกัรพรรดหิมงิไท่จู่-ผูเ้ขยีน) ไดร้บักำรแต่งตัง้ใหเ้ป็นเจำ้ผูค้รองเมอืงเหยีย่นโจวใน
ซำนตง จอีูไ๋ห่เป็นพระรำชนัดดำรุน่ที ่10 ของจกัรพรรดิหมิงไท่จู่ สำยรำชสกุลของพระองคถ์ูก
บนัทกึไวอ้ย่ำงละเอยีดในแผ่นบนัทกึวงศต์ระกลูของรำชวงศจ์นี 

พระอยักำของจอูีไ๋ห่คอื กงหวงั จถู่ำนอี ๋และพระบดิำของพระองคค์อื จโูซ่วยง ต ำแหน่งถูก
สบืต่อไปยงัพระโอรสองคท์ี ่3 ของจโูซ่วยง คอื จอูีไ่พ่ ซึง่เป็นพระเชษฐำของจูอีไ๋ห่ ในฤดหูนำวปีที ่
15 รชัศกฉงเจนิ เมอืงเหยีย่น  โจวถูกโจมต ีพระเจำ้อนัหวงั (จอูีไ่พ่-ผูเ้ขยีน) และพระโอรสองคแ์รก 
รวมถงึพระอนุชำองคท์ี ่4 จอูีส่งิ และพระอนุชำองคท์ี ่5 จอูีเ่จยีง สิ้นพระชนมใ์นวนัเดยีวกนั 

เมือ่ผูว้่ำรำชกำรมณฑลซำนตงรำยงำนเรือ่งนี้ จูอีไ๋ห่ซึง่เป็นพระโอรสองคท์ี ่6 ของจโูซ่วยง 
และเกิดจำกพระมำรดำสกุลหวัง ได้รับกำรแต่งตัง้ให้เป็นแม่ทัพปกป้องแผ่นดิน และได้รับ  
กำรเหน็ชอบใหส้บืทอดต ำแหน่ง ในวนัที ่4 เดอืน 4 ปีที ่17 รชัศกฉงเจนิ จอูีไ๋ห่จงึไดร้บักำรแต่งตัง้
เป็นพระเจำ้หลู่หวงั 

ในช่วงต้นเดือนมีนำคม เมือ่รำชทูตผู้ทีไ่ด้รับมอบหมำยให้ท ำหน้ำทีเ่ป็นตัวแทนของ  
รำชส ำนักออกจำกเมอืงหลวง เมอืงหลวงกถ็ูกโจมตีทนัท ีกำรเดนิทำงในมณฑลตะวนัออกเกิด  
ควำมวุ่นวำย จอูีไ๋ห่จงึยำ้ยไปทำงใต้ 

เมือ่จกัรพรรดหิงกวงเสดจ็ขึ้นครองรำชยท์ีเ่มอืงหนำนจงิ ไดย้ำ้ยพระเจำ้หลู่หวงัไปยงัเมอืง
ไถโจวในมณฑลเจ้อเจยีง เมือ่ทำงใต้ไม่สำมำรถรกัษำไว้ได้ กองทพัมองโกลบุกเขำ้มำในเมือง
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เฉียนถงั ขนุนำงในเจอ้เจยีงต่ำงชธูงเพือ่สนบัสนุนพระเจำ้หลู่หวงัเป็นผูส้ ำเรจ็รำชกำรแทนพระองค ์
และตัง้เมอืงหลวงทีเ่มอืงเสำ้ซงิ ซึง่เหตุกำรณ์เกดิขึ้นในเดอืน 6 ปีอีโ๋หย่ว รชัศกหงกวง 

ในช่วงกลำงฤดรูอ้นของปีถดัมำ สถำนกำรณ์ในเจอ้เจยีงล่มสลำย พระเจำ้หลู่หวงัจงึล่องเรอื
ไปยงัเกำะโจวซำน เมือ่กองทพัเรอืจำกฮกเกี้ยนมำถงึทำงเหนือ ได้ทลูเชญิพระเจำ้หลู่หวงัเสดจ็ไป
ยงัจงจัว๋สัว่ จำกนัน้ย้ำยกองทพัไปยงัหลำงฉี และเขำ้ร่วมกบัเมอืงต่ำง ๆ ในมณฑล ซึง่สำมำรถ
ฟ้ืนฟูไดห้ลำยครัง้ แต่เมือ่กองทพัมองโกลมำถงึ กำรฟ้ืนฟูทัง้หมดกส็ญูเสยีไป พระเจำ้หลู่หวงัจงึ
เสดจ็กลบัไปยงัเกำะโจวซำนอกีครัง้ 

พระเจ้ำหลู่หวงัน ำกองทพัเรอืเขำ้สู่ทะเลกูซูเพือ่สกดักัน้เรอืของพวกมองโกล แต่กองทพั
มองโกลในเจอ้เจยีงใชโ้อกำสนี้โจมตเีกำะโจวซำนจนไม่สำมำรถช่วยเหลอืได้ พระเจ้ำหลู่หวงัจงึ
รวบรวมผูค้นทีเ่หลอืและยำ้ยไปทำงใต้ เมือ่ไดท้รำบว่ำจกัรพรรดหิย่งลีข่ ึ้นครองรำชยท์ีพ่ื้นทีท่ำง
ตะวนัตกของมณฑลกวำงตุ้ง พระเจ้ำหลู่หวงัปิติยนิด ีจงึขอลำออกจำกผู้ส ำเรจ็รำชกำร และไป
อำศยัอยู่ทีเ่กำะจนิเหมนิ 

ในปีปิ่งเซนิ พระเจ้ำหลู่หวงัยำ้ยไปยงัเกำะหนำนเอำ้และประทบัอยู่ 3 ปี ในฤดูรอ้นปีจี้ไห่ 
พระเจำ้หลู่หวงัเสดจ็กลบัไปยงัเกำะจนิเหมนิ นับตัง้แต่เจอ้เจยีง ฮกเกี้ยน และกวำงตุ้ง ระยะเวลำ
รวมถึง 18 ปี พระเจ้ำหลู่หวงัทรงพยำยำมฟ้ืนฟูรำชวงศ์ หมิงอย่ำงเต็มที ่แม้ในช่วงสุดท้ำยใน 
พระชนมช์พีจะรูส้กึเสยีพระทยั แต่ควำมมุ่งมัน่ของพระองคไ์ม่เคยลดลงเลยแมแ้ต่วนัเดยีว 

พระเจ้ำหลู่หวงัมีพระอำกำรประชวรด้วยโรคหอบหืด ในวนัที ่13 เดือน 11 ปีเริน่อิน่ 
พระองค์ส้ินพระชนม์จำกกำรส ำลกัพระเสมหะ นับตัง้แต่ประสูติในวนัที ่15 เดือน 5 ปีอู้อู่  
รชัศกวัน่ลี ่มพีระชนมำยุเพยีง 45 พรรษำเท่ำนัน้ เป็นทีน่่ำเศรำ้สลดยิง่นกั 

พระอคัรมเหส ีสกุลจำง ธดิำคนโตของจำงโหย่วกวงจำกเมอืงเหยีย่นโจวและจี้หนิง มณฑล
ซำนตง เดมิเป็นคนเมอืงหนิงโป มณฑลเจอ้เจยีง เมือ่พื้นทีเ่มอืงถูกยดึ พระนำงไดส้ละชพีเพือ่ชำต ิ
พระมเหส ีสกุลจำงเช่นกนั ชำวเมอืงหนิงโป เมือ่เกำะ    โจวซำนถูกยดึ พระนำงไดก้ระโดดบ่อน ้ำ
สิ้นพระชนม ์มพีระโอรส 6 พระองค ์ทัง้หมดก ำเนิดจำกพระมเหส ีพระโอรสองคโ์ตและองคท์ี ่3 ถูก
จับกุมในเหตุกำรณ์ยึดเมืองเหยีย่นโจวและจี้หนิง ไม่ทรำบชะตำกรรม พระโอรสองค์รอง
สิ้นพระชนมท์ำงภำคใต้ พระโอรสองคท์ี ่4 หงเซนิ พระโอรสองคท์ี ่5 หงผู่ และพระโอรสองคท์ี ่6 
หงต้ง ต่ำงสิ้นพระชนม์ทำงภำคเหนือ มีเพียงพระชำยำพระองค์เดียวทีย่งัมีพระชนม์ชีพ คือ   
พระชำยำเฉิน ซึง่ได้รบักำรแต่งตัง้เป็นพระมเหสอีงค์ที ่2 ขณะนี้ทรงพระครรภ์ได้ 8 เดอืน ส่วน
พระธิดำพระองค์โตก ำเนิดจำกพระมเหสอีงค์ที ่2 สกุลจำง ได้เลือกโจวรุ่ย บุตรชำยคนโตของ 
หมิน่อนัโหว เป็นพระคู่หมัน้ แต่ยงัไม่ทรงอภิเษกสมรส และพระธดิำอกี 2 พระองค์ก ำเนิดจำก 
พระชำยำเฉิน ยงัไม่ไดห้มัน้หมำยกบัผูใ้ด 

บนเกำะ (จนิเหมนิ) มลีมและนกกระเรยีน ไม่กลำ้หยุดพกั จงึเลอืกชยัภูมทิีภู่เขำโข่วซำน
นอกประตูตะวนัออกของเมอืงจนิเฉิง หลุมฝังพระศพหนัหน้ำไปทำงทศิตะวนัตกเฉียงใต้และทศิ
ตะวนัออกเฉียงเหนือ ทีด่นินี้มทีะเลสำบใหญ่ด้ำนหน้ำและยอดเขำหนิด้ำนขวำ พระเจ้ำหลู่หวงั
เสดจ็เยอืนทีน่ีห่ลำยครัง้ และไดจ้ำรกึอกัษรจนี 4 ตวัลงบนกอ้นหนิ ค ำว่ำ “เงำฮัน่รำกเมฆ” จงึเลอืก
ฝังพระศพของพระองค ์ณ สถำนทีแ่ห่งนี้ พระองคน่์ำจะทรงโปรดและพอพระทยัอย่ำงยิง่ ในวนัที ่2 
เดอืนนี้ ปีซนิโหย่ว ไดป้ระกอบพระรำชพธิฝัีงพระศพ 

ตำมบนัทกึในหนังสอืว่ำด้วยระเบยีบรำชส ำนัก พระรำชพธิฝัีงพระศพของพระองค์ทำง 
กำรเป็นฝ่ำยจดักำร โดยมเีจำ้หน้ำทีจ่ำกส ำนักรำชบณัฑติเขยีนค ำกล่ำวถวำยรำชสดุดจีำรกึบน
แผ่นศลิำ และกระทรวงพธิกีำรพจิำรณำถวำยพระนำมหลงัสิ้นพระชนม ์ปัจจุบนักษตัรยิป์ระทบัอยู่
ห่ำงไกลในแควน้ยูนนำน กำรเดนิทำงยำกล ำบำก ไม่สำมำรถขอพระรำชทำนได้  จงึขอใหบ้รรดำ
ขำ้รำชกำรทัง้หลำยบนัทกึเรือ่งรำวของพระองคแ์ละวนัเดอืนปีทีป่ระสตูแิละสิ้นพระชนมไ์วบ้นแผ่น
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หนิฝังในสุสำน เมือ่ถงึวนัทีร่ำชวงศฟ้ื์นฟู จะมพีระรำชโองกำรพเิศษใหเ้ฉลมิพระปรมำภไิธยใหม่
และยำ้ยสสุำนใหม่ ซึง่จะเป็นหลกัฐำนในกำรตรวจสอบต่อไป 

วนัที ่2 เดอืน 12 ปีที ่16 รชัศกหย่งลี ่หนิงจิ้งหวงั จูซู่กุย้แห่งแควน้เหลยีว และขำ้รำชกำร
ทัง้ฝ่ำยพลเรอืนและกลำโหมไดบ้นัทกึไวด้ว้ยควำมระมดัระวงั” 

จากการศกึษาแผ่นศลิาจารกึขา้งตน้ ท าใหท้ราบว่า กองทพัแห่งชาตไิดค้น้พบศลิาจารกึของพระเจา้หลู่หวงัทีด่า้นตะวนัออก
ของเมอืงเก่าจนิเฉิงในเกาะจนิเหมนิเมื่อ ค.ศ. 1959 ศลิาจารกึดงักล่าวยงัคงอยู่ในสภาพสมบูรณ์ ยกเว้นส่วนขวาบนที่เสยีหาย  
ตวัอกัษรบนศลิาจารกึทีท่ าจากหนิบะซอลตส์ามารถอ่านไดเ้กอืบทัง้หมด โดยมคี าว่า “แผ่นศลิาจารกึพระเจา้หลู่หวงัแห่งราชวงศห์มงิ” 
และบนัทกึพระราชประวตัิของพระเจ้าหลู่หวงั จูอีไ๋ห่ไว้อย่างชดัเจนว่า พระอสิสรยิยศ “หลู่หวงั” พระองค์แรกคอื พระเจ้าจูถาน  
เป็นพระโอรสพระองคท์ี ่9 ของปฐมจกัรพรรดริาชวงศห์มงิ ซีง่กค็อืจกัรพรรดหิมงิไท่จู่ จูหยวนจาง (明太祖朱元璋) ทัง้นี้ จูอีไ๋ห่ 
เป็นพระราชนัดดารุ่นที่ 10 ของจักรพรรดิหมิงไท่จู่อีกด้วย จึงมีความเป็นไปได้ว่า ส าหรับชาวบ้านสามัญชนอาจจะเข้าใจ
คลาดเคลื่อนโดยเขา้ใจว่าพระเจา้หลู่หวงัเป็นพระโอรสพระองคท์ี ่9 จงึเรยีกกนัโดยทัว่ไปว่า จิว่หวงั หรอืกวิอ๋อง (九王) และเรยีก
ขานตามภาษาชาวบา้นว่า จิว่หวงเหยยีหรอืกวิอ๋องเอีย๋ (九王爷) เพื่อต้องการสื่อความหมายว่าเป็นอ๋องพระองคท์ี ่9 ต่อมาเมื่อ
พระองคส์ิน้พระชนมช์าวบา้นกราบไหวบู้ชาในฐานะมหาราชาธริาชจงึเรยีกขานว่า “จิว่หวงตา้ตี”้ หรอื “กวิอ๋องไต่เต่” (九皇大帝) 
สื่อความหมายถึงผู้ที่ได้รบัการขนานนามว่าเป็นมหาจกัรพรรด ิมหาราชา จกัรพรรดผิู้ยิง่ใหญ่ในหมู่เทพเจ้า ค าว่า “ต้าตี้” หรอื  
“ไต่เต่” จงึเป็นค าทีใ่ชเ้รยีกเทพเจา้ทีม่อี านาจสงูดัง่องคจ์กัรพรรดิ ส่วนค าว่า “หวงเหยยี” หรอื “หองเอีย๋” (皇爷) เป็นค าเรยีกขาน
องคจ์กัรพรรดขิองขนุนางในสงัคมศกัดนิาจนียุคโบราณ 

หากพิจารณาค าว่ า  “หวัง เหยีย ”  หรือ “อ๋ องเอี๋ย ”  (王爷) สามารถเข้าใจได้ว่ า  เ ป็นค า เรียกขานผู้ที่ ไ ด้ รับ 
การโปรดเกล้าฯ พระราชทานบรรดาศกัดิช์ ัน้หวงั (อ๋อง) ในสมยัโบราณของจนี “อ๋อง” ขัน้ 1 ชัน้เอก ผู้ที่จะได้รบัต าแหน่งอ๋อง
โดยมากเป็นพระโอรส พระเชษฐา หรอืพระอนุชาในองค์จกัรพรรด ิเรยีกว่า “ชนิหวงั” หรอื “ชนิอ๋อง” (亲王) เป็นต าแหน่งเชือ้ 
พระวงศล์ าดบัที ่1 โดยพระโอรสผูส้บืทอดในอ๋องจะมตี าแหน่ง ซื่อหวงั (嗣王) ขัน้ 1 ชัน้รอง และสามารถสบืทอดพระอสิรยิยศได้
เรื่อย ๆ สว่นต าแหน่งอ๋องทีม่คีวามส าคญัรองลงมาเรยีกว่า จวิน้หวงั (郡王) หรอื “กุ๊นอ๋อง” จกัรพรรดจิะแต่งตัง้ใหก้บัพระโอรสของ
องคร์ชัทายาทหรอืขนุนางทีม่คีวามดคีวามชอบ จากการศกึษาพระอสิรยิยศของเชือ้พระวงศจ์นีโบราณ ท าใหท้ราบว่า พระอสิรยิยศ
ต าแหน่ง “จวิ้นหวงั” (君王) ในสมยัราชวงศ์ฮัน่ (汉) และเว่ย (魏) มเีพยีงต าแหน่ง “หวงั” (อ๋อง) (王) เท่านัน้ จกัรพรรดจิิน้อู่ตี้  
(晋武帝) ทรงสถาปนาพระราชโอรสและพระญาตกิว่า 20 พระองคใ์หเ้ป็น “หวงั” โดยมอีาณาเขตอยู่ในแควน้การปกครอง ในสมยั
ราชวงศส์ยุ (隋) ต าแหน่ง “จวิน้หวงั” ถูกใชอ้ย่างเป็นทางการ โดยมตี าแหน่งต ่ากว่า “หวงั” ในสมยัราชวงศถ์งั (唐) ต าแหน่งนี้เป็น
ต าแหน่งที่มพีระอสิรยิยศต ่ากว่า “ชนิหวงั” (亲王) (พระราชโอรส) “หวงไท่จื่อ” (皇太极) (มกุฎราชกุมารหรอืรชัทายาท) และ  
“จหูวงั” (诸王) (พระราชโอรส) ทุกพระองคถ์ูกเรยีกว่า “จวิน้หวงั” รวมทัง้พระราชนดัดากส็ามารถไดร้บัการแต่งตัง้เป็น “จวิน้หวงั” 
ตามล าดบัการสบืราชสนัตตวิงศไ์ด ้นอกจากพระราชวงศแ์ลว้ ขุนนางกส็ามารถไดร้บัการแต่งตัง้เป็น “จวิน้หวงั” ไดเ้ช่นกนั ในสมยั
ราชวงศช์งิ (清) “จวิน้หวงั” ถูกเรยีกว่า “ตวัหลวัจวิน้หวงั” (多罗郡王) แต่งตัง้โดยไม่ใชช้ื่อแควน้ปกครอง และมพีระนามทีง่ดงาม
เหมอืนกบัต าแหน่ง “หวงั” เช่น ซุ่นเฉิงจวิน้หวงั (顺承郡王) เป็นต้น ต าแหน่งนี้อยู่ต ่ากว่าต าแหน่ง “ซื่อจื่อ” (世子) (รชัทายาท) 
และเป็นต าแหน่งทีส่ามในบรรดาต าแหน่งขนุนางทัง้สบิสีต่ าแหน่ง โอรสจากพระอคัรมเหสขีองจวิน้หวงัจะไดร้บัการสบืทอดต าแหน่ง
จวิน้หวงัต่อไป (He & Yue, 1990 : 23) 

จากการศึกษาข้อมูลทางประวัติศาสตร์ของราชวงศ์หมิง ท าให้ทราบว่า พระเจ้าหลู่หวัง จูอีไ๋ห่  (鲁王朱以海) เป็น
พระโอรสองคท์ี ่6 ของพระเจา้หลู่ซู่หวงั จโูซ่วยง (鲁肃王朱寿镛) ซึง่ด ารงพระฐานนัดรศกัดิพ์ระอสิรยิยศ “หลู่หวงั” พระองคท์ี ่9 
ของราชวงศห์มงิ ทัง้นี้ด ารงพระอสิรยิยศ “หลู่หวงั” พระองคแ์รกคอื จูถาน (朱檀) พระโอรสพระองคท์ี ่10 ของจกัรพรรดหิมงิไท่จู่ 
จูหยวนจาง (明太祖朱元璋) ซึง่ไม่ใช่พระโอรสพระองคท์ี ่9 ตามทีร่ะบุในแผ่นศลิาจารกึนี้ จากการศกึษา พบว่า ขอ้เทจ็จรงิแลว้
พระโอรสพระองคท์ี ่9 คอื พระเจา้เจา้หวงั จูฉี่ (赵王朱杞) ซึง่สิน้พระชนมข์ณะมพีระชนมายุเพยีง 1 พรรษา 3 เดอืน นอกจากน้ี
ต าแหน่ง “หลู่หวงั” เป็นหน่ึงในฐานนัดรศกัดิข์องจนีโบราณ หมายถงึ เจา้ผูค้รองแควน้หลู่ พระเจา้หลู่หวงั จถูาน ด ารงพระอสิรยิยศ 
“หลู่หวงัแห่งราชวงศห์มงิพระองคแ์รก” (明朝第一代鲁王) ส่วนพระเจา้หลู่หวงั จูอีไ๋ห่ ด ารงพระอสิรยิยศ “หลู่หวงัแห่งราชวงศ ์
หมิงพระองค์ที่ 11” (明朝第十一代鲁王) แต่เพราะสาเหตุใดในแผ่นศิลาจารึกกลับบันทึกว่า พระเจ้าหลู่หวัง จูถาน  
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เป็นพระโอรสพระองคท์ี ่9 ผูเ้ขยีนสนันิษฐานว่าอาจจะเป็นเพราะพระเจา้เจา้หวงั จฉูี่ สิน้พระชนมต์ัง้แต่ยงัทรงพระเยาว ์ประสตูเิมื่อ
วนัที ่27 เดอืนกนัยายน ปี ค.ศ. 13691 สิน้พระชนมเ์มื่อวนัที ่29 ธนัวาคม ปี ค.ศ. 13702 จงึมคีวามเป็นไปไดว้่าเป็นการนับล าดบั
ขา้มไป จงึนบัพระเจา้หลู่หวงั จถูานเป็นพระโอรสพระองคท์ี ่9 แทน แต่กเ็ป็นเพยีงแค่การหาจุดเชื่อมโยงของผูเ้ขยีนเท่านัน้ 

นอกจากนี้ยงัปรากฏขอ้ความทีก่ล่าวถงึสาเหตุของการสิน้พระชนมข์องพระเจา้หลู่หวงัว่า พระเจา้หลู่หวงัมอีาการประชวร
ดว้ยโรคหอบหดื และสิน้พระชนมจ์ากการส าลกัพระเสมหะในวนัที ่13 เดอืน 11 ปีเริน่อิน่ จงึถอืเป็นการลา้งมลทนิใหเ้จิง้เฉิงกงทีถู่ก
กล่าวหามานานถึง 300 ปี ซึ่งในบนัทกึ “ประวตัิศาสตร์ราชวงศ์หมงิ บรรพชวีประวตัิบุคคลส าคญั เล่มที่ 4”《明史·列传第

四》ระบุว่า “พระเจา้ซู่หวงัโซ่วยงสบืราชบลัลงัก ์ต่อมาเมื่อสิน้พระชนม ์รชัทายาทพระเจา้อีไ่พ่สบืราชบลัลงัก ์ในปีที ่15 กองทพั 
ต้าชงิยดึเมอืงเหยีย่นโจว (兖州) พระองค์ถูกจบัและสิน้พระชนม์ในเวลาต่อมา พระอนุชาจูอีไ๋ห่เสดจ็ลี้ภยัสู่เมอืงไถโจว (台州) 
จางกัว๋เหวย (张国维) และคนอื่น ๆ ตอ้นรบัการตัง้ถิน่ฐานทีเ่มอืงเสา้ซงิ (绍兴) โดยใชช้ื่อว่า “หลู่เจยีนกัว๋” (鲁监国) ในเดอืน 6 
ปีที่ 3 รชัศกซุ่นจื้อ (顺治) กองทพัใหญ่ยึดเส้าซิงได้ จูอีไ๋ห่เสด็จหนีไปทางทะเล หลงัจากนัน้ได้ประทบัอยู่ที่จนิเหมิน  (金门)  
เจิง้เฉิงกง (郑成功) ถวายการตอ้นรบัตามธรรมเนียมเป็นอย่างด ีแต่เมื่อเวลาผ่านไประยะหนึ่ง จูอีไ๋ห่เริม่ผ่อนคลายลงและรูส้กึว่า
ไม่สามารถควบคุมสถานการณ์ได้ จงึตัง้ใจจะเสดจ็ไปยงัหนานเอ้า (南澳) เจิ้งเฉิงกงจงึสัง่การใหค้นมาท าใหพ้ระองค์จมน ้าลงสู่
ทะเล” (Zhang et al., 1739) เหน็ได้ว่า พระเจ้าหลู่หวงัจูอีไ๋ห่สิน้พระชนม์จากการถูกเจิ้งเฉิงกงสัง่ให้คนมาจดัการท าใหพ้ระองค์
จมน ้าลงสู่ทะเล พระองค์สิน้พระชนม์จากการจมน ้า และจากเหตุการณ์คดหีนานเอา้ (南澳公案) ท าใหเ้จิง้เฉิงกงถูกเขา้ใจผดิมา
หลายร้อยปี อย่างไรก็ตาม แผ่นศิลาจารึกได้ระบุว่า “พระเจ้าหลู่หวงัมีอาการประชวรด้วยโรคหอบหืด และสิ้นพระชนม์จาก  
การส าลกัพระเสมหะในวนัที่ 13 เดือน 11 ปีเริ่นอิ่น” ซึ่งยืนยนัว่าพระเจ้าหลู่หวงัสิ้นพระชนม์จากโรคหอบหืดในช่วงบัน้ปลาย 
พระชนมชพี ท าใหเ้หน็ว่าบนัทกึใน “ประวตัศิาสตรร์าชวงศห์มงิ” มขีอ้ผดิพลาด และท าใหผู้ค้นเขา้ใจว่าเจิง้เฉิงกงเป็นผู้ลอบปลง
พระชนมพ์ระเจา้หลู่หวงั กอปรกบัขอ้เทจ็จรงิทางประวตัศิาสตรเ์จิง้เฉิงกงเสยีชวีติเมื่อวนัที ่23 มถุินายน ค.ศ. 1662 ส่วนพระเจา้ 
หลู่หวงัสิน้พระชนม์เมื่อวนัที่ 23 ธนัวาคม ค.ศ. 1662 เหน็ได้ชดัเจนว่า เจิ้งเฉิงกงเสยีชวีติก่อนพระเจ้าหลู่หวงั 6 เดอืน จงึไม่ม ี
ความเป็นไปไดท้ีจ่ะสัง่คนมาลอบปลงพระชนมพ์ระเจา้หลู่หวงัตามทีก่ล่าวในประวตัศิาสตรร์าชวงศห์มงิ 

4. พระเจ้าหลู่หวงัมีความเก่ียวข้องกบังานประเพณีถือศีลกินผกัภาคใต้ของไทยอย่างไร? 

จากการศกึษาความเชื่อมโยงของคตกิารบชูาพระกวิอ่องเอีย่หรอืพระกวิอ๋องไต่เต่ในงานประเพณีถอืศลีกนิผกัภาคใต ้พบว่า 
พืน้ทีภ่ายในหล่ายตัว๋ (内坛) หรอืหล่ายเตีย่น (内殿) หอ้งทีป่ระทบัของศาลเจา้ต่าง ๆ ทีป่ระดษิฐานเทพประตมิาพระกวิอ๋องไต่เต่ 
บางแห่งปิดประตู บางแห่งกัน้ม่านไม่สามารถมองเห็นได้ เสมือนเป็นเขตพระราชฐานชัน้ใน ภายนอกมีเพียงโต๊ะแท่นบูชา  
ตัง้ตะเกยีง 9 ดวง บูชาเป็นจ านวน 9 วนั 9 คนื ดงัตวัอย่างศาลเจ้ากวิอ่องเอี่ย จังหวดัตรงั พื้นที่หล่ายตัว๋ ถือเป็นเขตหวงห้าม 
บุคคลทัว่ไปไม่สามารถเขา้ไปได ้เมื่อถงึช่วงงานประเพณีถอืศลีกนิผกัประจ าปีจะกัน้กางผา้ม่านสเีหลอืงปิดไว ้จนทีเ่ป็นทีส่งสยัของ
เหล่าสาธุชนว่าภายในมอีะไร เหตุใดเป็นพืน้ทีล่บัไม่สามารถเขา้ไปได ้

หากมองจากบรเิวณด้านหน้าจะเหน็ว่า มกีารตัง้ประดษิฐานเทพประตมิาองคเ์ต้าโบ้เทยีนจุน (斗母天尊) เทวะลกัษณะ
หลายพระกร แต่จุดเด่นคอืมอืซา้ยถอืพระอาทติยม์อีกัษรจนี 日 มอืขวาถอืพระจนัทรม์อีกัษรจนี 月 กค็อือกัษรหมงิ (明) ซึง่อกัษร
หมิงในพระหตัถ์ของเทพเต้าโบ้ในศาลเจ้า มือซ้ายและขวาขององค์เต้าโบ้ที่มหีลายแขนและยกสูงที่สุด มกัถือพระอาทติย์และ
พระจนัทรแ์ยกกนั ซึง่ท าใหผู้ค้นนึกถงึตวัอกัษร “หมงิ” (ราชวงศห์มงิ) ทีแ่ยกออกจากกนัไดอ้ย่างง่ายดาย (Wang, 2008) เหน็ไดว้่า 
หากเอามารวมกนัจะสือ่ความหมายอกัษรจนีค าว่า “หมงิ” ซึง่กค็อือกัษรทีส่ือ่ถงึความปรารถนาต้องการโค่นลม้ราชวงศช์งิและฟ้ืนฟู
ราชวงศห์มงิ ถอืเป็นอกัษรทีใ่ชใ้นช่วงทีม่กีารต่อต้านราชวงศช์งิและพยายามฟ้ืนฟูราชวงศห์มงิในประวตัศิาสตรจ์นี เนื่องจากเชือ้
พระวงศ์และกลุ่มขุนนางเก่าทีย่งัคงจงรกัภกัดต่ีอราชส านักหมงิได้มคีวามพยายามที่จะกอบกู้ราชวงศ์หมงิใหก้ลบัมามอี านาจใน  
การปกครองอาณาจกัรอกีครัง้ ซึง่เหตุการณ์ดงักล่าวคลา้ยกบัในสมยัราชวงศจ์นิทีส่ามารถยดึครองทางตอนเหนือไดส้ าเรจ็ ท าให้
ราชวงศซ์่งต้องอพยพเคลื่อนยา้ยถิน่ฐานไปอยู่ทางตอนใต้ และตัง้ราชวงศใ์หม่เป็นราชวงศซ์่งใต ้จงึมคีวามเป็นไปไดท้ีช่าวบา้นจะ
เชื่อมโยงถงึเหตุการณ์ร าลกึถงึจกัรพรรดอิงคส์ดุทา้ยของราชวงศซ์่งใตก้ค็อืจกัรพรรดน้ิอยเจา้ป่ิงทีส่ ิน้พระชนมใ์นทะเลเช่นกนั 

                                                           
1《太祖高皇帝实录·卷四十五》洪武二年九月二十七日 ○ 是月 皇第九子杞生 
 
2《太祖高皇帝实录·卷五十九》洪武三年十二月二十九日 ○ 是岁 赵王杞薨  
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จากการวเิคราะห์การปรากฏของอกัษรหมงิ  (明) ยงัสามารถเชื่อมโยงนัยยะความหมายของค ากลอนคู่ทีป่รากฏอยู่ทีเ่สา
หน้าหล่ายตัว๋หอ้งทีป่ระทบัพระกวิอ๋องไต่เต่ ศาลเจา้กวิอ่องเอี่ย จงัหวดัตรงั คอื “日昍晶𣊫龍黒檨，月朋𦜳朤定乾坤” 

ศาลเจ้ากะทู้ จงัหวดัภูเกต็ คอื “日昍晶𣊫龍里檨，月朋𦜳朤定乾坤”ศาลเจ้าจุ้ยตุ่ย จงัหวดัภูเกต็“日昍晶𣊫龍理

珠，月朋𦜳朤定乾坤”เห็นได้ว่าล้วนมีความเกี่ยวโยงกับกวีนิพนธ์ เฉลิมรัฐราชส านักราชวงศ์หมิงของขบวนการที่ยึด
แนวทางต่อต้านอ านาจการปกครองของชนต่างเผ่าที่ไม่ใช่ชาวจีนฮัน่ โดยมีเป้าหมายในการกอบกู้แผ่นดินคืนแก่ชาวจีน  
การเคลื่อนไหวของขบวนการกลุ่มนี้คอื “ต่อต้านแมนจู ฟ้ืนฟูราชวงศห์มงิ” (反清复明) ซึ่งมคี ากลอนคู่ว่า “日旺晶光龍理

珠，月明四海定乾坤”สามารถถอดเป็นบทกลอนได้ว่า “สุรยี์เรอืงรุ่งหล้า เลอนภา ลดัลู่มงักรถลา ล่อแก้ว จนัทร์เพญ็เด่น
เวหา เหน็ทัว่ทศิเฮย กระจ่างพราวเพรศิแพรว้ ผ่องพน้จกัรวาลฯ” กลอนคู่บทนี้ มลีกัษณะบงัคบัเป็นบทคู่สมัพนัธก์นั สาระโดยย่อ 
คอื อกัษรกระทู้บทแรก คอื “รื่อ” หมายถงึพระอาทติย์หรอืวนั ส่วนอกัษรกระทูบ้ทหลงั คอื “เย่ว์” หมายถึง พระจนัทรห์รอืเดอืน  
เมื่อน าเอาอกัษรทัง้ 2 ตวัมาสนธกินัเขา้เป็นตวัเดยีวกนั กลายเป็นอกัษร “หมงิ” หมายถงึ สะอาด ใสสว่าง ซึง่หมายถงึราชวงศห์มงิ 
หรือ “พลังรวมสุริยันจันทรา” (ส านวนนิยายจีน) คือคติความเชื่อในความผสมกลมกลืนของพลวัต “ยินหยาง” (ยินยาง)  
ดว้ย (Wutthipanich, 2001 : 281) นอกจากนี้ อกัษร “จู” (珠) ยงัพอ้งเสยีงกบัสกุลแซ่ของจูหยวนจาง (朱元璋) ซึง่เป็นพระนาม
เดมิของจกัรพรรดหิงอู่ (洪武帝) ผูส้ถาปนาราชวงศห์มงิ และยงัมชีื่อเรยีกอกีชื่อหนึ่งของราชวงศห์มงิกค็อื “จูหมงิ” (朱明王朝) 
ท าใหเ้ป็นเหตุผลทีส่ามารถสนันิษฐานไดว้่า ค ากลอนคู่นี้เกีย่วขอ้งกบัการสถาปนาชื่อราชวงศห์มงิ (Ninsa-nguandecha, 2023 : 78) 

ค ากลอนคู่ขา้งต้นยงัคลา้ยคลงึกบัค ากลอนคู่ทางศาลเจา้ทีม่กีารบชูาพระกวิอ๋องไต่เต่ของประเทศมาเลเซยี Wang Chenfa 
(王琛发) กล่าวว่า ในศาลเจา้หรอืโรงเจทีบ่ชูาพระกวิอ๋อง มกัจะมกีารแขวนป้ายค ากลอนทีม่เีน้ือหาคลา้ยกนั แต่ไม่จ าเป็นตอ้งเป็น
ป้ายที่มีความสมบูรณ์ เช่น “日昍晶𣊫龙里现，月朋𦜳朤定乾坤”เป็นการเพิ่มตัวอกัษร 日 และ 月 ตามล าดบัด้วย 

การซอ้นอกัษรสองตวั สามตวั และสีต่วั จะสรา้งค ากลอนทีป่ระกอบดว้ย 日 10 ตวัและ 月 10 ตวัในแต่ละบรรทดั อย่างไรกต็าม 
เน่ืองจากค ากลอนนี้ทีป่ระกอบดว้ย 日 และ 月 ทีซ่อ้นกนัหลายครัง้ สามารถพบไดใ้นหลายพืน้ทีข่องจนี ไม่ใช่เฉพาะในแถบเอเชยี
ตะวนัออกเฉียงใต้เท่านัน้ ดงันัน้จุดส าคญัของค ากลอนในศาลเจา้เต้าโบเ้กง้ (斗母宫)จงึไม่ใช่แค่การซอ้นตวัอกัษรทีอ่่านยาก แต่
เป็นความหมายโดยรวมของค ากลอน โดยเฉพาะสามค าสุดท้ายของแต่ละบรรทดั ค าว่า “หลงหลี่เซี่ยน” (龙里现) (ปรากฏใน
มงักร) นัน้ท าให้ผู้คนสงสยัว่าหมายถึงอะไร ส่วนค าว่า “ติ้งเฉียนคุน” (定乾坤) (ก าหนดฟ้าดนิ) ถ้าใช้เพื่ออธบิายเทพเจ้าหรอื
เรื่องราวทัว่ไป กจ็ะฟังดูยิง่ใหญ่เกนิไป และอาจถูกมองว่าเป็นการไม่เคารพ หากแต่ถา้รูว้่าความเชื่อในเจา้แม่เต้าโบ้ (斗母) ไม่ได้
จ ากดัอยู่แค่ในอารามเต๋าทีไ่ด้รบัการยอมรบัจากทางการ การวจิยักไ็ม่ควรเริม่จากผลลพัธท์ีม่อียู่ในประวตัิศาสตร์เต๋าแบบดัง้เดมิ  
แต่ควรพจิารณา “หลงหลี”่ (龙里) เป็นแหล่งก าเนิดก่อน กอ็าจพบว่าความเชื่อในเจา้แม่เตา้โบแ้พร่หลายมากขึน้ในหลายพืน้ทีต่าม
การตคีวามและการรวมสามศาสนาโดยกลุ่มศาสนาพืน้บา้น และองคก์รพืน้บา้นเช่น สมาคมฟ้าดนิ หงเหมนิ (洪门天地会) ทีข่าด
ทรพัยากรและเงินทุนในการต่อต้านกลไกของราชส านักราชวงศ์ชิง ก็อาจใช้เจ้าแม่เต้าโบ้และเทพเจ้าอื่น ๆ ในการเผยแพร่
วฒันธรรมดัง้เดมิและส่งเสรมิการเปลี่ยนแปลงทางสงัคมเพื่อท าใหค้นมคีวามรู้สกึเป็นหนึ่งเดยีวกนั มเีป้าหมายร่วมกนั  (Wang, 
2022 : 19) 

นอกจากนี้  ค ากลอนคู่ยังปรากฏค าว่า “น่งหลี่เซี่ยน” (弄裡羨) และยังมีการเขียนเป็น “หลงหลี่เซี่ยน” (龙裡羡)  
หรอื (龙裡现) จากการศกึษา พบว่า หลงหลี ่เป็นชื่อสถานทีห่นึ่งในกุย้โจว (贵州) ซึง่เป็นทีอ่ยู่อาศยัของหวัหน้าการกบฏ ชื่อว่า  
เหอเหลยีวขู่ (何了苦) ส่วน ค าว่า “หลงหลีเ่ซีย่น” (龙裡现) เป็นรหสัเรยีกสมาชกิของเทยีนตี้ฮุ่ย (天地会) หรอืสมาคมฟ้าดนิ 
และชิงเหลียนเจี้ยว (青莲教) หรือกลุ่มศาสนาพื้นบ้านในสมัยราชวงศ์ชิงตอนกลางถึงปลาย ซึ่งให้มารวมตัวกันที่หลงหลี่  
ซึง่สอดคลอ้งกบัเรื่องราวของสาขาต่าง ๆ ของกลุ่มศาสนาพืน้บา้นทีเ่รยีกว่า “ชงิเหลยีนเจีย้ว” (青莲教) ในแถบเอเชยีตะวนัออก
เฉียงใต ้หรอืทีเ่รยีกกนัทัว่ไปว่า “เจตัว๊” หรอืโรงเจ รวมถงึสาขาย่อยต่าง ๆ ทีแ่พร่กระจายในภูมภิาคตะวนัออกเฉียงใตข้องจนีและ
เอเชยีตะวนัออกเฉียงใตใ้นช่วงปลายราชวงศช์งิและต้นสาธารณรฐัจนี ทุกคนกล่าวว่า โรงเจบชูาเจา้แม่เตา้โบ้ ซึง่เคยแบ่งพระภาค
ลงมาในโลกมนุษย์ในช่วงกลางศตวรรษที่ 19 เพื่อเผชิญกับชะตากรรมของชาวจีนที่ต้องเผชิญกับภัยภายในและภายนอก  
แมว้่าพวกเขาจะมสีาขาต่าง ๆ กนั แต่ในหนงัสอืพธิกีรรมหลายเล่มกล่าวว่า ก่อนทีช่งิเหลยีนเจีย้วจะมสีาขามากมาย เหอเหลยีวขู่  
(何了苦) ซึ่งต่อมาได้รับการยกย่องให้เป็นปรมาจารย์รุ่นที่ 11 (第十一代祖师) ของทุกสาขาซึ่งต่างให้ความเคารพ  
เป็นการแบ่งพระภาคของเจา้แม่เต้าโบต้ัง้แต่ก าเนิด มพีลงัวญิญาณของเจ้าแม่ ... สบืทอดสายวชิาของปรมาจารยอ์ู๋... รบัมอบยา
อายุวฒันะทีห่ลงหลี ่(先天斗母化身，秉斗母之灵通……承吴祖之道脉……授金丹于龙里) ร่วมกนั (Wang, 2022 : 
19) 
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ค ากลอนคู่ในลกัษณะคลา้ยกนันี้ ยงัพบที่ศาลเจา้ทีม่กีารบูชาพระกวิอ๋องไต่เต่ของประเทศสงิคโปร ์Guo Yi (郭一) (2023) 
กล่าวว่า บทกลอนคู่ทีใ่ชอ้กัษรซ ้ากนัซึง่อยู่บรเิวณหน้าวหิารหลกั ดา้นขา้งของแท่นบชูาวหิารหลกั และขา้งประตูใหญ่ของวหิารหลงั 
ศาลเจา้เฮากัง้เตา้โบเ้กง้ (后港斗母宫) พบว่า บทกลอนทีม่กีารใชอ้กัษร 日 และ 月 ซ ้า ๆ เป็นการใชร้ปูแบบตวัอกัษรเพื่อแสดง
ใหเ้หน็ถงึการเน้นย ้าของผูค้ดิบทกลอนต่อสญัลกัษณ์ 日 และ 月 จากการรวมกนัของอกัษรพระอาทติย ์(日) และ พระจนัทร ์(月) 
เป็นอกัษรหมงิ (明) เป็นการบ่งบอกเป็นนัยถงึกลุ่มสมาคมลบัจนี (中国私密会社) ในสมยัราชวงศช์งิ หรอืทีเ่รยีกว่า “ฮุ่ยต่าง”
(会党) ในปี ค.ศ. 1905 ซุนยตัเซน็ (孙逸仙) ไดก้ล่าวถงึความเขา้ใจและกลยุทธต่์อกลุ่มสมาคมวา่ จุดประสงคข์องกลุ่มสมาคมคอื
การต่อตา้นราชวงศช์งิและฟ้ืนฟูราชวงศห์มงิ จุดประสงคน์ี้ไดเ้ลอืนหายไปในปัจจุบนั พวกเราจงึตอ้งท าใหม้นัชดัเจนขึน้ ซุนยตัเซน็
กล่าวว่ากลุ่มสมาคมทีเ่ขาพูดถึงคอื หงเหมนิ (洪门) ประวตัิศาสตรข์องหงเหมนิมคีวามเชื่อมโยงกบัการต่อต้านราชวงศช์งิและ
ฟ้ืนฟูราชวงศห์มงิในช่วงปลายราชวงศห์มงิและต้นราชวงศช์งิ แต่ในบรบิทของซุนยตัเซน็ ความหมายของการต่อต้านราชวงศช์งิ
และฟ้ืนฟูราชวงศห์มงิได้เปลี่ยนไป ค าพูดนี้ถูกตคีวามว่าเป็นชาตนิิยมทีม่จีติส านึกสมยัใหม่ บทกลอนทีศ่าลเจา้ เฮากัง้เต้าโบเ้กง้ 
เน้นสญัลกัษณ์อกัษรหมงิ (明) ซึง่เกีย่วขอ้งกบัประเพณีของกลุ่มหงเหมนิ แต่ไม่ไดห้มายความว่ามกีจิกรรมชาตนิิยมของหงเหมนิ
เกดิขึน้ทีน่ี่ จากสถานทีท่ีบ่ทกลอนปรากฏ (สองแห่งในวหิารหลกั หนึ่งแห่งในวหิารหลงั) และลกัษณะของพืน้ทีส่ว่นตวัในวหิารหลงั 
บทกลอนนี้เหมอืนกบัรหสัลบัของหงเหมนิ ณ ศาลเจา้กวิอ๋อง (九皇庙) ในการรวมกลุ่มและประชุมหารอื อย่างไรกต็าม ในบรบิท
ของศาลเจา้เต้าโบเ้กง้ บทกลอนนี้ไดก้ลายเป็นสญัลกัษณ์ อาจเป็นเพราะเหตุนี้ ศาลเจา้ไดส้รา้งเทวรูปเจิง้เฉิงกง  (郑成功) ในปี 
ค.ศ. 2006 เพื่อท าใหแ้นวคดิการต่อตา้นราชวงศช์งิและฟ้ืนฟูราชวงศห์มงิสมบรูณ์ขึน้ นอกจากน้ี การบชูาเทพเจา้เสวยีนเทยีนซา่งตี้ 
(玄天上帝) ในฐานะเทพผูพ้ทิกัษ์ราชวงศต์า้หมงิในวหิารยงัเสรมิความหมายของราชวงศห์มงิในศาลเจา้นี้ (Guo, 2023) 

จากการศกึษา พบว่า ศาลเจ้าเกาซี (高溪庙) ตัง้อยู่ในอ าเภออวิน๋เซยีว (云霄) จงัหวดัจางโจว (漳州) มณฑลฮกเกีย้น 

(福建) เป็นศาลเจ้าต้นก าเหนิดของสมาคมฟ้าดิน หรือเทียนตี้ฮุ่ย  (天地会) ยังมีชื่อเรียกอีกว่า หงเหมิน (洪门) ก่อตัง้ 

โดยพระเถระ 5 รูป คอื ฟังต้าหง (方大洪) ฉายาทางธรรมว่า ชงิฟางเถระ (清芳和尚)  หูเต๋อตี้ (胡德帝) ฉายาทางธรรมว่า  

ชงิหรู (清如) หลีซ่ื่อไค (李释开) ฉายาทางธรรมว่า ชงิเซงิ (清生) ไช่เต๋อจง (蔡德忠) ฉายาทางธรรมว่า ชงิเฉ่า (清草) และ
หม่าเชาซิ่ง (马超兴) ฉายาทางธรรมว่า ชิงเซ่อ (清色) ผู้คนรุ่นหลังเรียกกันว่า “5 ปรมาจารย์” (Lin, 1997 : 52) หรือก็คือ  
“5 ปรมาจารย์แห่งเส้าหลิน” (少林五祖) มีเป้าหมายเพื่อล้มล้างราชวงศ์ชิง กอบกู้ราชวงศ์หมิง (反清复明) เมื่อสมาคม 

แตกสาขาออกไปหลายเขตหลายจงัหวดัหลายมณฑล แต่ละสาขากม็ชีื่อต่างกนัออกไป เลยมกีารเรยีกสมาคมเหล่านี้รวมกนัว่า 
“ซานเหอฮุ่ย” (三合会) ในประเทศไทยเรยีกว่า “ซาฮะ” ตามส าเนียงฮกเกีย้น เมื่อสมาคมเหล่าน้ีกระจายออกไปตามประเทศอื่น ๆ 
เริม่ปรบัจุดประสงค์มาเป็นการช่วยเหลอืชาวจนีด้วยกนัทีอ่ยู่ต่างแดน ค าว่า “อัง้ยี่” (洪字) แปลว่า ตวัหนังสอืสแีดง กลุ่มอัง้ยีใ่น
ประเทศไทยเป็นการตัง้สมาคมลบัของคนจนีทีอ่พยพเขา้มาในประเทศไทย เพื่อใชจ้ดัการดูแลและแสวงหาผลประโยชน์กนัเองใน
กลุ่มคนจนีอพยพทีเ่ขา้มาเป็นแรงงานและคา้ขายในประเทศไทย ปกครองกนัดว้ยระเบยีบและกฎทีต่ัง้ขึน้กนัเองในอัง้ยีน่ัน้ ๆ โดย
แยกเป็นหลายกลุ่มอัง้ยี ่แลว้แต่ใครจะเขา้ร่วมกบักลุ่มอัง้ยีใ่ด ภายหลงัแต่ละสมาคมมลีกัษณะเป็นกลุ่มเฉพาะตน บางครัง้ทะเลาะ
ววิาทกนัเนื่องจากความขดัแยง้ในผลประโยชน์ทางการเมอืง การคา้ หรอืปัจจยัอื่น รฐับาลจงึจดัใหเ้ป็นกลุ่ม “สมาคมลบัของคนจนี” 
หรอืกลุ่มบุคคลทีม่คีวามมุ่งหมายเพื่อการอนัมชิอบดว้ยกฎหมาย เหน็ไดจ้ากความผดิฐานอัง้ยี ่ตามประมวลกฎหมายอาญามาตรา 
209 ผู้ใดเป็นสมาชิกของคณะบุคคลซึ่งปกปิดวิธีด าเนินการและมีความมุ่งหมายเพื่อการอนัมิชอบด้วยกฎหมาย ผู้ นัน้กระท า
ความผดิฐานเป็นอัง้ยี่ ต้องระวางโทษจ าคุกไม่เกนิเจด็ปี และปรบัไม่เกนิหนึ่งแสนสีห่มื่นบาท ถ้าผู้กระท าความผดิเป็นหวัหน้า 
ผูจ้ดัการหรอืผูม้ตี าแหน่งหน้าที ่ในคณะบุคคลนัน้ ผูน้ัน้ต้องระวางโทษจ าคุกไม่เกนิสบิปี และปรบัไม่เกนิสองแสนบาท (Benjakul, 
2021 : 103) 

ส่วนคตศิาสนาเต๋าถอืว่าเตา้โบเ้ทยีนจุนเป็นพระมารดาของเทพดารกิาทัง้ 9 เรยีกว่า ปักเต้าแชกุน (北斗星君) ผูถ้อืบญัชี
การตายของมนุษย์ ท าให้เกิดคติการบูชาดาวเหนือ เพื่อสบืชะตาต่ออายุขยั เทพดาริกาทัง้ 9 จึงด ารงอยู่ในสถานะมหาราช  
ซึง่ต่อมาถูกเรยีกขานว่า “จิว่หวงตา้ตี”้ หรอื “กวิหองไต่เต่” แปลว่า นวราชาธริาช 9 พระองค ์ประกอบดว้ย อุตรดารกิาเทพ พระองค์
ที ่1 หยางหมงิทานหลางไท่ซงิจวนิ (北斗第一阳明贪狼太星君) พระองคท์ี ่2 อนิจงิจีว้เ์หมนิหยวนซงิจวนิ (北斗第二阴精

巨门元星君) พระองคท์ี ่3 เจนิเหรนิลู่ฉุนเจนิซงิจวนิ (北斗第三真人禄存真星君) พระองคท์ี ่4 เสวยีนหมงิเหวนิฉี่วห์นิ่วซงิ
จวนิ (北斗第四玄冥文曲纽星君) พระองคท์ี ่5 ตานหยวนเหลยีนเจนิกงัซงิจวนิ (北斗第五丹元廉贞罡星君) พระองคท์ี ่
6 เป่ยจีอู๋๋ฉี่วจ์ีซ้งิจวนิ (北斗第六北极武曲纪星君) พระองค์ที่ 7 เทยีนเว่ยพัว่จวนิกวนซงิจวนิ (北斗第七天卫破军关星
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君) พระองคท์ี ่8 ตง้หมงิไว่ฝู่ ซงิจวนิ (北斗第八洞明外辅星君) และพระองคท์ี ่9 อิน่กวงเน่ยป้ีซงิจวนิ (北斗第九隐光内弼

星君) (Taoist Monastery of the White Clouds, 2004) ผู้เขยีนจงึสนันิษฐานว่าจากคติความเชื่อความเป็นอุตรดารกิาเทพหรือ
มหาราชแห่งดาวกระบวยเหนือจงึมกีารเรยีกขานต่อทา้ยเป็น “เป๋ยโต่วจิว่หวง” หรอื “ปักเต้ากวิหอง” (北斗九皇) เมื่อผูค้นกราบ
ไหวบู้ชาในฐานะนวราชาธริาชจงึเรยีกขานเป็น “จิว่หวงต้าตี้” หรอื “กวิหองไต่เต่” เนื่องดว้ยเทพเจา้ทัง้ 9 พระองคน์ี้ด ารงสถานะ
คล้ายเทพสูงสุดในเทวต านานเทพปกรณัม เป็นผู้ปกครองจกัรวาลและทุกสรรพสิง่ และยงัใชเ้ป็นค าเรยีกขานอย่างเคารพทีม่ต่ีอ
จกัรพรรดผิูม้คีุณธรรมในยุคโบราณ นอกจากนี้ ค าว่า “ตา้ตี”้ หรอื “ไต่เต่” (大帝) ยงัใชใ้นศาสนาและความเชื่อของจนีเพื่อเรยีกเทพ
เจา้หรอืสิง่ศกัดิส์ทิธิ ์เช่น อีว้ห์วงตา้ตีห้รอืหยกหองไต่เต่ (玉皇大帝) ซึง่หมายถงึ เงก็เซยีงฮ่องเต ้ผูป้กครองสวรรคแ์ละถอืว่าเป็น
เทพเจา้ทีส่งูสดุในบรรดาเทพเจา้ทัง้หลายของจนี ดงันัน้ “จิว่หวงตา้ตี”้ หรอื “กวิหองไต่เต่” จงึหมายถงึเทพเจา้ผูป้กครองดาวเหนือ 
9 พระองค ์ตามคตคิวามเชื่อของศาสนาเต๋า 

หากแต่การออกเสยีงของชาวจนีฮกเกีย้นในแถบเอเชยีอาคเนยต่์างเรยีกขานว่า “กวิอ๋องไต่เต่” หรอื “กิว้อ๋องไต่เต่” มากกว่า
จะออกเสยีงว่า “กวิหองไต่เต่” เหน็ไดว้่า อกัษรจนี 皇 กบั王 ออกเสยีงต่างกนั ส าเนียงฮกเกีย้นไตห้วนั ออกเสยีงว่า หอง [hông] 
ส าเนียงฮกเกีย้นเฉวยีนโจว ออกเสยีงว่า ฮอง [hong2] ส่วนอกัษร王 ในส าเนียงฮกเกีย้นต่างออกเสยีงว่า อ๋อง [ông] เหมอืนกนั 
แต่เพราะเหตุใดชาวจนีฮกเกีย้นในแถบเอเชยีอาคเนยจ์งึออกเสยีงอกัษร 皇 เหมอืนกบัอกัษร 王 ผูเ้ขยีนมคีวามเหน็ว่า อาจจะเป็น
เพราะต้องการหลบหลกีการเรยีกขานทีส่ื่อความหมายถงึองค์จกัรพรรด ิตามที่วเิคราะหข์า้งต้นว่าคอืพระเจา้หลู่หวงัหรอืโล่อ๋อง 
เนื่องจากการจดังานกนิเจถอืเป็นภารกจิลบัในการเคลื่อนไหวต่อต้านราชวงศช์งิและฟ้ืนฟูราชวงศห์มงิในภูมภิาคเอเชยีตะวนัออก
เฉียงใต ้หากความลบัรัว่ไหลจะโดนจบัประหารได ้จงึใชศ้าสนาความเชื่อมาบงัหน้า ดา้นหน้าหอ้งปฏบิตัภิารกจิลบัจงึสรา้งเป็นโต๊ะ
แท่นบชูาเทพเจา้ดาวกระบวยเหนือ 9 พระองค ์จุดประสงคเ์พื่อตบตาทางการไม่ใหล่้วงรูถ้งึภารกจิการเคลื่อนไหวทีม่เีป้าหมายเพื่อ
ฟ้ืนฟูการปกครองของชาวฮัน่และขบัไล่การปกครองของชาวแมนจู โดยอ้างถึงคติการบูชาดาวเหนือเพื่อสบืต่อดวงชะตาของ  
ผูศ้รทัธา สรา้งมโนทศัน์แห่งความจงรกัภกัดทีีจ่ะเสรมิชะตาบา้นเมอืงใหย้ัง่ยืนสถาพร ทางการจงึไม่สงสยัและไม่ไดอ้อกกฎบงัคบั
ห้ามใด ๆ ทัง้นี้ผู้เขยีนตัง้ขอ้สงัเกตว่าการออกเสยีงตามส าเนียงฮกเกี้ยนค าว่า “กวิหองไต่เต่” (九皇大帝) พ้องเสยีงกบัค าว่า  
“กิ้วหองไต๋เก้” (救皇大计) เพื่อต้องการสื่อความหมายว่า แผนการใหญ่เพื่อช่วยกอบกู้ราชวงศ์ เนื่องจากอักษร 皇 ยังสื่อ 
ความหมายถงึราชวงศ ์ราชนิกูล ราชส านัก (皇室) ซึง่ในบรบิทนี้กค็อืราชวงศห์มงิ ผูท้ีส่บืเชือ้สายโดยตรงจากจกัรพรรดหิมงิ และ
ราชส านกัหมงินัน่เอง 

ดงันัน้สามารถสรุปขอ้สนันิษฐานไดว้่า เทพเจา้ทีช่าวจนีฮกเกีย้นต่างบูชาในงานประเพณีถอืศลีกนิผกัทางภาคใต้ของไทย
สามารถแบ่งออกเป็น 2 บรบิท คอื 1.บรบิทฉากหน้า บูชาเทพเจา้ดาวกระบวยเหนือ หมายถงึกลุ่มดาวทีป่ระกอบดว้ยดาว 7 ดวง
หลักของกลุ่มดาวหมีใหญ่ (北斗七星) และดาวเสริมอีก 2 ดวงที่เรียกว่า ไว่ฝู่  (外辅) และเน่ยป้ี (内弼) ซึ่งทางคติเต๋าม ี
ความเชื่อว่า ดาวทัง้ 2 ดวงนี้ไม่สามารถมองเหน็ได้ด้วยตาเปล่า ผู้ใดมองเหน็จะมอีายุยนืยาว จงึรวมเป็น 9 ดวง และมกีารจุด
ตะเกียง 9 ดวงเพื่อบูชาดาวทัง้ 9 ทัง้ยงัมกีารประกอบพิธกีรรมบูชาดาวทัง้ 9 นี้ในช่วงวนัที่ 1-9 เดือน 9 ตามปฏิทนิจนัทรคติ 
จ านวน 9 วนั 9 คนื เหน็ได้จากการจดัวางต าแหน่งโต๊ะแท่นบูชาเทพเจ้าปัก๊เต้าแชกุน (北斗星君) ภายในศาลเจ้ากวิอ่องเอี่ย  
จงัหวดัตรงั ซึง่อยู่ทางดา้นซา้ยมอื (ขณะไหว)้ ของโต๊ะแท่นบชูาพระกวิอ๋องไต่เต่ 2.บรบิทฉากหลงั บูชาพระเจา้หลู่หวงัหรอืโล่อ๋อง  
(鲁王) จูอีไ๋ห่ (朱以海) ผู้สบืเชื้อสายราชวงศ์หมิงใต้โดยตรง ผู้มีบทบาทส าคญัในการต่อต้านราชวงศ์ชิงและพยายามฟ้ืนฟู
ราชวงศ์หมงิ มีการจดัตัง้รฐับาลชัว่คราวในหลายพื้นที่ทางใต้ของจนี รวมทัง้พื้นที่แถบเอเชยีตะวนัออกเฉียงใต้ และพยายาม
รวบรวมก าลงัเพื่อสูร้บกบักองทพัชงิ ผูเ้ขยีนตัง้ขอ้สงัเกตว่า จากการทีพ่ระเจา้หลู่หวงัมพีระนามว่า จอูีไ๋ห่ ประกอบดว้ยอกัษรค าว่า 
“ไห่” (海) มีความหมายว่า ทะเล จึงอาจเป็นที่มาของการประกอบพิธีกรรมรบัเจ้าและส่งเจ้าทางทะเลหรือแม่น ้า ซึ่งสามารถ
เชื่อมโยงเรื่องราวไดล้งตวั ผูเ้ขยีนยงัสามารถเชื่อมโยงธรรมเนียมการใส่มนัเทศในขา้วต้มซึง่เป็นอาหารเจมือ้เทีย่งทีท่างศาลเจ้า 
กวิอ่องเอีย่ จงัหวดัตรงั จดัใหส้าธุชนไดร้บัประทาน จากการทีพ่ระเจา้หลู่หวงัไดร้บัสมญัญานามว่า “ราชามนัเทศ” จงึอาจเป็นภูมิ
ปัญญาของชาวจนีฮกเกีย้นในอดตีทีจ่ะพยายามสื่อความหมายถงึพระเจา้หลู่หวงัก็เป็นได ้สอดคลอ้งกบั Yang Zaiping (杨再平) 
ทีไ่ดก้ล่าวว่า มเีรื่องเล่ากนัในหมู่ชาวบา้นทีเ่กาะจนิเหมนิว่า พระเจา้หลู่หวงั  จูอีไ๋ห่ ซึง่เคยอาศยัอยู่ทีเ่กาะจนิเหมนิเป็นเวลา 8 ปี 
ในช่วงทีพ่ระองคป์ระทบัอยู่ทีน่ัน่ ทรงโปรดปรานรสชาตขิองมนัเทศเป็นอย่างมาก เนื่องจากการคมนาคมบนเกาะไม่สะดวก หากมี
การขาดแคลนขา้วสารอนัเนื่องจากการขนส่ง พระองคม์กัจะใชม้นัเทศทีป่ลูกในทอ้งถิน่เป็นเครื่องเสวย ดงันัน้ชาวบา้นจงึเรยีกเขา
ว่า “ราชามนัเทศ” (蕃薯王) หรอื “ราชามนัหวาน” (地瓜王) (Minnan Cultural Association, 2020) 
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นอกจากนี้ในพธิกีรรมการส่งเจ้าทางทะเลในพธิกีนิเจมคีวามเชื่อมโยงกบัพระเจ้าหลู่หวงัจูอีไ๋ห่ เนื่องจากชวีประวตัิของ
พระองคเ์กีย่วขอ้งกบัทะเล กองทพัชงิเขา้ยดึครองเจอ้เจยีงและฮกเกีย้น พระองคจ์งึเสดจ็ลีภ้ยัทางทะเล ทรงด ารงพระชนมชพีอยูบ่น
เกาะกลางทะเล ร่อนเร่อยู่ในน่านน ้าทะเลพื้นที่มณฑลเจ้อเจยีงและฮกเกี้ยน ทรงด ารงพระชนมชพีอย่างยากล าบากดัง่  “น ้าคือ
ก าแพงเมือง เรือคือพระราชวงั” พระองค์จึงได้รบัสมญัญาว่า “ไห่ซัง่เทียนจื่อ” (海上天子) แปลว่าจกัรพรรดิแห่งท้องทะเล 
(Huang, 2006) ดงันัน้การประกอบพธิกีรรมนี้จงึสื่อนัยว่าเป็นการร าลกึถงึพระองค์ และพธิกีรรมอญัเชญิเจา้ออกแห่รอบเมอืงจะมี
พระราชยานใหญ่เพยีงหนึ่งเดยีว ซึง่เรยีกว่า “ตัว่เหลยีน” (大辇) ใชเ้ป็นพระราชพาหนะทีป่ระทบัของเจา้ในขบวนแห่ โดยเจา้ใน
บริบทนี้จึงน่าจะหมายถึงพระเจ้าหลู่หวังจูอี๋ไห่ สอดคล้องกับวัตถุประสงค์ของพิธีกรรมนี้ที่กล่าวว่าเป็นการกราบทูลเชิญ 
เสดจ็พระราชด าเนินเพื่อออกเยี่ยมเยอืนราษฎรและตรวจตราสภาพบ้านเมอืงขององค์จกัรพรรด ิสามารถเขา้ใจได้อย่างชดัเจน  
เหน็ไดว้่าทัง้แบบฉากหน้าและฉากหลงัต่างปฏบิตัพิรอ้มกนัไดอ้ย่างกลมกลนืและผสมผสานกนัอย่างลงตวั ไม่เป็นทีจ่อ้งจบัผดิจาก
ทางการในอดตี 

 
สรปุผลการศึกษา (Conclusion) 
 

จากเนื้อหาแผ่นศลิาจารกึสสุานผูส้ าเรจ็ราชการหลู่หวงัแห่งราชวงศห์มงิ ซึง่จารกึขอ้ความไวว้่า ผูส้ าเรจ็ราชการราชวงศห์มงิ 
พระเจ้าหลู่หวงั มพีระนามจรงิว่า อีไ๋ห่ (以海) เป็นพระราชนัดดารุ่นที่ 10 ของจกัรพรรดิ หมงิไท่จู่ (明太祖) ต าแหน่งพระเจา้ 
หลู่หวงัพระองคแ์รกทีไ่ดร้บัการแต่งตัง้คอื พระเจา้จถูาน (朱檀) พระโอรสองคท์ี ่9 ของปฐมจกัรพรรดหิมงิไท่จู่ แต่บางแหล่งขอ้มลู
มกีารกล่าวว่า จอูีไ๋ห่ เป็นพระราชนดัดารุ่นที ่9 จงึท าใหผู้ค้นเรยีกว่า “จิว่หวงัเหยยี” หรอื “กวิอ๋องเอีย๋” (九王爷) ซึง่จากการศกึษา
พระราชประวตัแิลว้สรุปไดว้่า พระองคเ์ป็นพระราชนดัดารุ่นที ่10 ไม่ใช่รุ่นที ่9 และไม่ไดเ้ป็นพระโอรสพระองคท์ี ่9 ตามทีเ่ล่าขาน
กนัมา ข้อเท็จจริงในการส่งสารของชาวบ้านถิ่นฮกเกี้ยนให้มีความเกี่ยวข้องกบัเลข 9 มีจุดประสงค์เพื่อต้องการความหมาย 
การพอ้งเสยีงส าเนียงจนีฮกเกีย้นของเลข 9 คอืค าว่า “กวิ” [giu3] (九) ซึง่พอ้งเสยีงกบัค าว่า “กิว้” [giu5] (救) แปลว่า ช่วยเหลอื 
เหน็ได้ว่าต้องการสื่อความหมายให้ช่วยกอบกู้ราชวงศ์หมงิกลบัคนื และยงัสอดคล้องกบัขอ้เทจ็จรงิทางประวตัศิาสตร์ทีพ่ระเจา้  
หลู่ฮวงหวงั จูถาน (鲁荒王朱檀) เป็นพระโอรสองคท์ี ่10 ของปฐมจกัรพรรดริาชวงศห์มงิ ไม่ใช่พระองคท์ี ่9 ตามทีร่ะบุในแผ่น
ศลิาจารกึ ทัง้นี้พระโอรสองคท์ี ่9 คอื พระเจา้เจา้หวงั จฉูี่ (赵王朱杞) แสดงใหเ้หน็ว่าพระเจา้หลู่หวงัไม่มคีวามเชื่อมโยงกบัเลข 9 
แต่ประการใด ส่วนบางต านานเล่าขานว่า วนัที่ 9 เดอืน 9 (ปฏทินิจนัทรคติ) เป็นวนัที่พระเจ้าหลู่หวงัสิน้พระชนม์ ชาวบ้านถิ่น
ฮกเกีย้นจงึจดังานกนิเจ 9 วนั 9 คนื จากขอ้เทจ็จรงิทางประวตัศิาสตรร์ะบุชดัเจนว่า พระเจา้หลู่หวงั จอูีไ๋ห่ สิน้พระชนมเ์มื่อวนัที ่13 
เดอืน 11 ปีที ่16 รชัศกหย่งลี ่(永历十六年十一月十三) (ตรงกบัวนัที ่23 ธนัวาคม ค.ศ. 1662) สอดคลอ้งกบัวนัสิน้พระชนมท์ี่
กล่าวในแผ่นศลิาจารกึซึง่ระบุว่า พระเจา้หลู่หวงัมีพระอาการประชวรดว้ยโรคหอบหดื ในวนัที ่13 เดอืน 11 ปีเริน่อิน่ (壬寅十一

月十三日) พระองค์สิน้พระชนม์จากการส าลกัพระเสมหะ เมื่อน ามาศกึษาเปรยีบเทยีบกบัขอ้เทจ็จรงิในหนังสอืประวตัศิาสตร์
ราชวงศห์มงิ《明史》ซึง่กล่าวไวว้่า “พระเจา้หลู่หวงัสิน้พระชนมเ์น่ืองจากเจิง้เฉิงกงสัง่ใหค้นมาลอบปลงพระชนมด์ว้ยการจมน ้า” 
เป็นเหตุท าให้เกิดความเข้าใจประวตัิศาสตร์ราชวงศ์หมงิคลาดเคลื่อน การค้นพบแผ่นศิลาจารึกนี้ท าให้ช่วยล้างมลทินให้กบั  
เจิง้เฉิงกงทีถู่กกล่าวหามานานกว่า 300 ปี อกีดว้ย 

ทัง้นี้ จากการศกึษาเนื้อหาในป้ายค ากลอนคู่ทีม่นีัยความหมายบางประการจากศาลเจา้ทีจ่ดังานประเพณีถอืศลีกนิผกัมา
ยาวนานเกอืบ 200 ปี ทัง้ในศาลเจ้าทางภาคใต้ของไทย รวมทัง้ศาลเจ้าในมาเลเซยีและสงิคโปร์ ท าให้ทราบถึงจุดประสงค์เพื่อ
ต้องการส่งสารทีเ่ป็นเป้าหมายหลกัคอื การต่อต้านราชวงศช์งิและฟ้ืนฟูราชวงศห์มงิ การตัง้บูชาและประดษิฐานเทพประตมิาองค์
เต้าโบเ้ทยีนจุนเพื่อต้องการสื่อความหมายจากอกัษรจนีทีห่มายถงึดวงอาทติยแ์ละดวงจนัทรม์ารวมกนักค็อือกัษรจนี ค าว่า หมงิ  
(明) ซึ่งหมายถึงราชวงศ์หมงิ ซึ่งสอดคล้องกบัแนวคดิของ สวี์หลีอิ่ง (徐李颖) ที่เชื่อว่าศาลเจ้าที่บูชาพระกิวอ๋อง โดยเฉพาะ
บรเิวณที่ตัง้กระถางธูปของพระกวิอ๋อง มกัมกีารรกัษาความปลอดภยัอย่างเขม้งวด ไม่อนุญาตให้บุคคลภายนอกเขา้ไปไดต้าม
อ าเภอใจ ซึง่สิง่นี้กส็อดคลอ้งกบัลกัษณะความเป็นความลบัของสมาคมหงเหมนิ (洪门会)หรอืกลุ่มสมาคมลบัอัง้ยีท่ีม่เีป้าหมาย
หลกัคอื โค่นลม้ราชวงศช์งิและฟ้ืนฟูราชวงศห์มงิ และยงัสอดคลอ้งกบัแนวคดิของหลีเ่ฟิงเม่า (Li, 2009) ทีก่ล่าวถงึอกัษรจนีซึง่สลกั
อยู่บนเสาของศาลเจ้าหนานเทยีน (南天宫) ประเทศมาเลเซยี ความว่า อกัษร “日昍晶晶乾坤定，月朋朋晶靝𪒉羨” 
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สีต่วัอกัษรแรกของกลอนคู่นี้ ซ่อนความหมายทีส่ื่อถงึค าว่า “รื่อเจา้จงิหวั” (日照精华) (แสงอาทติยส์่องประกาย) และ “เย่วเ์ผงิ
หลัง่ตัง้” (月朋浪荡) (พระจนัทรล่์องลอยอสิระ) ซึง่รวมกนัเป็น “หมงิ” (明) (ความสว่าง หรอืราชวงศห์มงิ) แต่สามตวัอกัษรหลงั
กลบัมคีวามแตกต่างกนั ทว่าทัง้หมดกลบัสื่อความไปทีค่ าว่า “ติ้งเฉียนคุน” (定乾坤) หรอื “เฉียนคุนติ้ง” (乾坤定) (ก าหนดฟ้า
ดิน หรือฟ้าดินมัน่คง) ร่วมกนั (อีกวรรคหนึ่งคือ หลงหลี่เซี่ยน (龙里羡) ยงัไม่สามารถตีความได้ชดัเจน) ซึ่งการใช้ค าซ่อน
ความหมาย เป็นรูปแบบทีใ่ชก้นัทัว่ไปในศาสนา โดยเฉพาะในศาสนาเต๋า แต่กย็งัเป็นรูปแบบทีน่ิยมในกลุ่มสมาคมลบัดว้ย ตัง้แต่  
ยุคแรกของสมาคมฟ้าดนิ (天地会) ที่ใช้เพื่อปกปิดกจิกรรมการปฏวิตัิของตน จนกระทัง่พฒันาเป็นสมาคมลบัทีร่วมตวักนัตาม
ภูมภิาคและกลุ่มสาขาอาชพี เช่น สมาคมอี้ซงิ (义兴会) เหน็ได้ว่า การตีความกลอนคู่นี้ควรเริม่จากบรบิททางวฒันธรรมของ
ประวตัศิาสตรส์มาคมลบั เพราะค าว่า “ติง้เฉียนคุน” (定乾坤) เกีย่วขอ้งกบัภารกจิปฏวิตัเิพื่อโค่นราชวงศช์งิและฟ้ืนฟูราชวงศห์มงิ 
สามารถยนืยนัไดจ้ากการใชปี้รชัศก “หลงเฟย” (龙飞) (มงักรเหนิ) ซึง่เป็นชื่อปีทีเ่จิง้เฉิงกง (郑成功) ไดร้บัพระบรมราชโองการ
จากจกัรพรรดหิย่งลี ่(永历) ใหไ้ปตรวจราชการทางตะวนัออก และถอืว่าปีหลงอู่ (隆武) เป็นชื่อปีรชัศกในการปกครองแผ่นดนิ 

ทัง้นี้ยงัสอดคลอ้งกบัแนวคดิของ สวีห์ลอีิง่ (徐李颖) ซีง่กล่าวว่า ป้ายรหสัลบัของศาลเจา้โฮ่วกัง้เตา้โบเ้กง้ ประเทศสงิคโปร ์
ซึง่มอีกัษรจนีดงันี้“日昍晶𣊫弄里羡，月朋𦜳朤定乾坤”เหน็ไดว้่า ค ากลอนคู่นี้เป็นดัง่ธงใหญ่ของการ “โค่นชงิฟ้ืน 
หมงิ” (反清复明) โดยค าว่า “ดวงอาทติย์และดวงจนัทร์รวมกนั” กค็อือกัษร “หมงิ” (明) นัน่เอง ด้วยค ากลอนคู่นี้ เราสามารถ
ยนืยนัไดว้่า “พระกวิอ๋องไต่เต่” ในศาลเจา้เตา้โบเ้กง้ ไม่ใช่กลุ่มดาวปัก๊เตา้ (北斗星) ทีใ่ชช้ีท้ศิทางบนฟ้า และกไ็ม่ใช่ “9 จกัรพรรด”ิ 
ยุคโบราณของจนี แต่เป็นเทพผูคุ้ม้ครองของสมาคมหงเหมนิ ซึง่มเีป้าหมายในการโค่นราชวงศช์งิและฟ้ืนฟูราชวงศห์มงิ และยงั
เป็นพยานในการสาบานดว้ยเลอืดอกีดว้ย ทีศ่าลเจา้เฮากัง้เตา้โบเ้กง้ (后港斗母宫) ค ากลอนคู่นี้ถูกสลกัไวบ้นแท่นบชูา เสา และ
ประตูทางเขา้ แสดงถึงบทบาทในเชงิสญัลกัษณ์อย่างชดัเจนมาก ซึ่งตามบนัทกึของหลี่เม่าเซิง่ (李茂盛) นักพรตผู้ล่วงลบัแห่ง 
ศาลเจา้ทีเ่ซยีงกัง่เซีย่ง (香港巷) ขณะยงัมชีวีติอยู่ เขาไดค้ดัลอกไวว้่า ค าอ่านของกลอนคู่นี้คอื“日月精华龙里羡，月朋浪

荡定乾坤”ดงันัน้ สรุปผลของขอ้สนันิษฐานไดว้่า จากการปรากฏค ากลอนคู่ในศาลเจา้ สามารถช่วยยนืยนัไดว้่าพระกวิอ่องเอีย่
ในงานประเพณีถือศีลกินผกัของไทย มาเลเซียและสงิคโปร์อาจจะไม่ได้สื่อความหมายจากบริบทฉากหน้าที่บูชาเทพเจ้าดาว
กระบวยเหนือทัง้ 9 บนทอ้งฟ้า ไม่ใช่ 9 บูรพกษตัรยิใ์นยุคโบราณและไม่ใช่อ๋อง เจา้ผูค้รองแควน้พระองคท์ี ่9 หากแต่ต้องการสื่อ
ความหมายจากบรบิทฉากหลงัทีบู่ชาในฐานะเทพเจา้ผูคุ้ม้ครองสมาชกิของกลุ่มสมาคมลบัทีมุ่่งหมายต่อตา้นราชวงศช์งิและฟ้ืนฟู
ราชวงศห์มงิ ซึง่กค็อืพระเจา้หลู่หวงั จอูีไ๋ห่ ผูส้บืสายพระโลหติพระราชวงศห์มงิใต้ 
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